
Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Пункт 63 повестки дня (продолжение)

Применение вето

Специальный доклад Совета Безопасности 
(A/78/832)

Председатель (говорит по-английски): 
Генеральная Ассамблея возобновляет рассмотрение 
пункта 63 повестки дня, озаглавленного «Применение 
вето», для проведения прений в соответствии с резо-
люцией 76/262 от 26 апреля 2022 года по вопросу о 
применении двумя постоянными членами Совета 
Безопасности вето на его 9584-м заседании, состо-
явшемся 22 марта 2024 года по пункту повестки дня, 
озаглавленному «Положение на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос».

Заявление Председателя

Председатель (говорит по-английски): 
Сегодняшние прения, созванные в контексте 
инициативы об использовании права вето, явля-
ются наглядной демонстрацией того, что два 
главных органа Организации Объединенных Наций 
— Генеральная Ассамблея и Совет Безопасности 
— могут действовать сообща для поддержания 
международного мира и безопасности и делают 
это. В конечном итоге эти два главных органа 
служат одной и той же цели, закрепленной в Уставе 
Организации Объединенных Наций, а именно 

избавить грядущие поколения от бедствий войны. 
Поддерживая идею применения права вето как 
новаторского инструмента транспарентности и 
подотчетности, я выражаю глубокое сожаление по 
поводу того, что из-за постоянной неспособности 
Совета Безопасности выступать единым фронтом 
по имеющим огромное международное значение 
и острым вопросам, касающимся поддержания 
международного мира и безопасности, мы вынуж-
дены регулярно прибегать к его применению.

Мы вновь собрались в связи с инициативой о 
применении права вето, а тем временем конфликт 
в секторе Газа свирепствует уже шестой кровавый 
месяц, повсюду царят смерть и разрушения, а разно-
гласия между государствами-членами, особенно в 
Совете, по-прежнему сохраняются. Исходя из этого, 
я вновь призываю государства-члены подойти к 
сегодняшним прениям в искреннем духе сотруд-
ничества, памятуя о том, что для Ассамблеи 
— мирового парламента — также особым прио-
ритетом является предотвращение дальнейшего 
кровопролития и спасение жизней людей.

Конфликт в Газе — это позорное пятно на 
совести всего человечества. Растущее число жертв 
конфликта — беспрецедентного по своей интенсив-
ности, жестокости и масштабам, как описывает его 
Координатор чрезвычайной помощи Организации 
Объединенных Наций Мартин Гриффитс — свиде-
тельствует об ужасах жизни в секторе Газа: убито 
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более 32 500 палестинцев, большинство из которых 
женщины и дети, 75 000 человек ранено, а 1,7 милли-
она перемещены, причем большинство из них более 
одного раза. Помимо этого, более 1,1 миллиона 
человек находятся в катастрофических условиях, 
соответствующих стадии 5 по Комплексной клас-
сификации стадий продовольственной 
безопасности (ККС). Газа обрекается на голод, 
которого вполне можно было бы избежать. С 7 октя-
бря погибли 173 сотрудника Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) — наибольшее число сотрудников 
Организации Объединенных Наций, когда-либо 
погибших в условиях конфликта.

В этих условиях 24 марта израильские власти 
проинформировали Организацию Объединенных 
Наций о том, что они больше не будут разрешать 
въезд автоколлон БАПОР с грузами в северную 
часть сектора Газа. Очевидно, что это — намерен-
ное препятствование оказанию жизненно важной 
помощи, ведущее только к одному результату 
— росту числа смертей, которые можно предот-
вратить. Я настоятельно призываю власти Израиля 
пересмотреть это решение. Ежедневно в сектор Газа 
прибывает в среднем 159 грузовиков с помощью, 
что намного ниже операционного потенциала и, 
конечно же, гуманитарных потребностей, поскольку 
для оказания помощи нуждающимся необходимо 
задействовать 500 грузовиков с поставками гума-
нитарной помощи. В условиях распространения 
голода и участившихся в этой связи сообщений о 
гибели детей Израиль обязан срочно и многократно 
нарастить масштабы бесперебойного гуманитар-
ного доступа, гарантировать и поддерживать его.

Международное сообщество ясно обозначило 
свои требования, неоднократно выразив их пода-
вляющим большинством голосов в Генеральной 
Ассамблее. Необходимо немедленно обеспечить 
прекращения огня в гуманитарных целях. Все 
стороны должны соблюдать свои обязательства по 
международному праву. Все заложники должны 
быть немедленно и безоговорочно освобождены, а 
беспрепятственный гуманитарный доступ следует 
обеспечить без каких бы то ни было условий. Хотя 
я приветствую резолюцию 2728 (2024) Совета 
Безопасности, требующую немедленно устано-
вить на время месяца Рамадан режим прекращения 
огня, как важный и весьма ответственный шаг в 
правильном направлении, сделан он был после 

пяти мучительных месяцев раздора, кровопроли-
тия и немыслимых потерь. Страдания в Газе только 
усугубляются. Больше всего жители сектора Газа 
нуждаются в безоговорочном прекращении огня.

26 марта у северо-западного побережья 
Газы утонуло 12 человек, среди которых Юсуф 
Габен, отец девяти детей, отчаянно попытавшийся 
добраться до груза с продовольственной помощью 
и обеспечить своим детям пропитание. В тот же 
день мир также узнал о страшной истории израиль-
тянки Амит Суссаны, которую 7 октября похитили 
из дома с применением насилия и удерживали в 
плену 55 дней. Сегодня мы также скорбим о невоспол-
нимой утрате семи волонтеров организации «Уорлд 
сентрал китчен», безжалостно убитых на прошлой 
неделе в результате авиаудара в то время, когда они 
доставляли еду голодающим и передвигались по 
зоне, на которую должны были распространяться 
гарантии безопасности. Никто, повторяю — никто 
не должен оказаться в ситуации, когда ему нужно 
плыть за едой, в то время как за воротами выстраи-
ваются автоколонны с продовольствием в ожидании 
разрешения на въезд. Никто и никогда не должен 
испытать на себе, каково это — быть похищенным 
и оказаться в бесконечном аду, и ни одна семья не 
должна выносить страдания, ожидая известий о 
судьбе близкого человека. Ни один гуманитарный 
работник не должен становиться целью авиаудара, 
и, что особенно возмутительно, авиаудара в районе, 
предназначенном для безопасного прохода. Наши 
политические меры не могут и не должны осущест-
вляться столь медленно, чтобы не поспевать за 
этими отрезвляющими реалиями. Мы не можем 
нормализовывать ситуацию, при которой суще-
ствует столь постыдная несогласованность.

Завтра заканчивается Рамадан, и милли-
оны людей по всему миру будут праздновать Ид 
аль-Фитр, находясь дома и в безопасности, в то время 
как жители Газы вновь будут возносить молитвы на 
руинах мечетей и в своих разрушенных домах. Я 
призываю членов Совета Безопасности эффективно 
использовать свои полномочия в поддержку немед-
ленного и, что важно, долгосрочного прекращения 
огня на местах. Известных нам рассказов о смерти 
и вражде достаточно, чтобы заполнить ими учеб-
ники по истории на несколько поколений вперед. 
Если мы не проявим подлинную политическую 
волю и не отнесемся к этим жизням как к своим, 
нам в итоге останутся только такие истории боли 
и страданий и ничего больше. Я призываю всех, у 
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кого есть рычаги влияния, сделать все возможное, 
чтобы немедленно положить конец кровопролитию 
в Газе. Давайте реализуем ожидания, в том числе 
ожидание мирного урегулирования израиль-
ско-палестинского конфликта в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств — 
единственной надежной формулой долгосрочного 
урегулирования.

Г-н Полянский (Российская Федерация): 
Авторы инициативы об обсуждении Генеральной 
Ассамблеей случаев применения права вето в Совете 
Безопасности, несомненно, задумывали ее как 
своего рода способ порицания и привлечения внима-
ния к якобы имеющим место злоупотреблением со 
стороны постоянных членов Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций. Сегодня, 
однако, мы имеем дело с ситуацией, когда вето 
России и Китая очевидным образом предотвратило 
принятие проекта резолюции (S/2024/239), которая 
не только не была направлена на остановку воен-
ных действий в Газе, но и по сути давала Израилю 
карт-бланш на продолжение своей бесчеловечной 
и противоречащей международному гуманитар-
ному праву операции в этом анклаве. Тот документ, 
который интригами и шантажом пытались заста-
вить принять Совет Безопасности Организации 
Объединенных Наций 22 марта наши американские 
коллеги, не только не содержал прямого требова-
ния или хотя бы призыва к прекращению огня, но 
и фактически выдавал своего рода «лицензию на 
дальнейшее убийство» палестинцев.

Именно это означала содержавшаяся в нем 
расплывчатая и лукавая формулировка об опре-
делении императива прекращения огня. То есть, 
пока израильтяне продолжают целенаправленную 
и бескомпромиссную «зачистку» Газы от пале-
стинцев, убивают гуманитарных работников, 
разрушают больницы, жилые дома и школы, Совету 
Безопасности Организации Объединенных Наций 
– главному органу по поддержанию международ-
ного мира и безопасности – по сути предлагалось
отойти в сторонку и ограничиться философскими
размышлениями о важности прекращения огня в
принципе, которые Израиль безусловно трактовал
бы как «зеленый свет» на свои дальнейшие безрас-
судные действия.

Показательно, что в американском доку-
менте также была прописана возможность 
проведения Израилем будущих операций при 

условии минимизации ущерба гражданским лицам. 
В контексте нескрываемых Израилем планов 
штурма Рафаха и ужасающего числа жертв с 
начала конфликта среди мирных жителей, включая 
женщин и детей, американское предложение шоки-
ровало своим цинизмом. Важно также понимать, 
что принятие американского проекта резолюции 
по сути закрывало вопрос с безоговорочным требо-
ванием прекращения огня в Газе, на что как раз и 
рассчитывал Западный Иерусалим.

На фоне чудовищной эскалации в анклаве 
и более 33 тысяч жертв среди мирного населения 
ни мы, ни наши алжирские и китайские коллеги 
допустить этого не могли. На нас, как на посто-
янных членах Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций, лежит историческая ответ-
ственность за поддержание международного мира и 
безопасности. Именно для этого существует инсти-
тут вето – с тем, чтобы не позволять «продавливать» 
в Совете Безопасности Организации Объединенных 
Наций вредные и опасные инициативы, которые не 
только не помогают устранить риски для между-
народного мира и безопасности, но и порождают 
новые. 

Как показало последующее развитие событий, 
принятое нами решение заветировать американ-
ский документ было единственно верным. Оно 
позволило Совету уже через три дня принять подго-
товленный «десяткой» непостоянных членов Совета 
Безопасности сжатый проект резолюции (резолю-
ция 2728 (2024)), «сердцевину» которой составило 
прямое требование к немедленному установлению 
прекращения огня на период Рамадана, которое 
должно привести к устойчивому прекращению 
огня. Считаем, что эта ситуация является лучшим 
ответом тем, кто в контексте межправпереговоров 
о реформе Совета Безопасности критикует наличие 
права вето у «пятерки» постоянных членов.

Применив вето, Россия встала на защиту 
подлинно многосторонней дипломатии, катего-
рически отвергнув новые попытки США навязать 
Совету односторонние и деструктивные подходы 
по Газе. Принятая вместо вредного американского 
проекта по инициативе непостоянных членов 
Совета Безопасности резолюция 2728 (2024) стала 
настоящим лучом надежды для всех, кого безжа-
лостно уничтожает израильская военная машина, 
получающая оружие и боеприпасы из США.
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Казалось бы, наконец-то, спустя полгода 
после начала эскалации, через долгих шесть меся-
цев, в течение которых США чинили всевозможные 
препятствия, Совет Безопасности смог справиться 
с возложенными на него обязанностями. Однако 
радоваться было рано. В Вашингтоне, столкнувшись 
с яростной критикой Израиля, сразу же объя-
вили резолюцию 2728 «не имеющей обязательной 
юридической силы», что вновь может предоставить 
Западному Иерусалиму лазейку продолжать опера-
цию в Газе. 

Иными словами, постоянный член Совета 
Безопасности, играющий особую роль в поддержа-
нии международного мира и безопасности, сначала 
четырежды применил право вето, чтобы не допу-
стить требования о немедленном прекращении 
огня, а теперь говорит о том, что резолюции Совета 
можно и не выполнять. Все это в духе концепции 
«миропорядка, основанного на правилах» или даже 
«Скотного двора» Дж. Оруэлла, где говорится, что: 
«Все животные равны, но некоторые из них равнее». 
Вот что действительно заслуживает обсуждения и 
осуждения Генассамблеей, так это подобная безот-
ветственная линия наших американских коллег. 
Важно направить Западному Иерусалиму и 
Вашингтону четкий сигнал о недопустимости их 
действий в Газе.

Трагедия в Палестине разворачивается на 
наших глазах и пока нет, к сожалению, никаких 
оснований исключать еще более худшее развитие 
событий. Анонсированное израильскими властями 
наступление на Рафах, где на небольшом клочке 
земли ютятся 1,5 миллиона палестинцев, вклю-
чая 600 тысяч детей, приведет к доселе невиданной 
гуманитарной катастрофе. Этого сценария допу-
стить нельзя.

Что же надо сделать, чтобы прекратить эту 
бессмысленную бойню? Совет Безопасности, нако-
нец, благодаря российскому и китайскому вето 
высказался на этот счет. Все стороны конфликта 
должны выполнить в полном объеме все три 
принятые с момента нынешнего обострения пале-
стино-израильского конфликта резолюции Совета 
Безопасности, направленные на прекращение 
боевых действий в Газе, обеспечение полноценного 
гуманитарного доступа для мирных жителей сектора 
и освобождение всех заложников и незаконно 
удерживаемых в тюрьмах палестинцев. При этом 
следует не забывать, что у Совета в соответствии 

с Уставом Организации Объединенных Наций есть 
весь инструментарий, включая санкционный, для 
принуждения к выполнению своих решений, если 
ситуация того потребует.

После этого необходимо серьезно и без промед-
ления заняться поиском политического решения, 
направленного на долгосрочное урегулирование 
палестино-израильского конфликта на известной 
международно-правовой основе. Убеждены, что 
мирное сосуществование двух государств, Израиля 
и Палестины, со столицей в Восточном Иерусалиме, 
объединяющей сектор Газа и Западный берег реги 
Иордан, – ключ к миру на Ближнем Востоке. Мы 
готовы активно работать над претворением в жизнь 
этой единственно правильной формулы.

В этой связи Россия полностью поддерживает 
инициативу палестинской стороны возобновить 
рассмотрение заявки на полноценное членство 
Палестины в Организации Объединенных Наций. 
Судьба этой заявки станет мерилом гуманности и 
цивилизованности современного мира. Как долго 
человечество будет закрывать глаза на самый заста-
релый из ныне существующих конфликтов на нашей 
планете? Готово ли международное сообщество 
признать палестинцев равными себе, признать, что 
у них тоже есть право на жизнь, на землю, право на 
то, чтобы взять свою судьбу в свои руки? Надеемся, 
что да. Призываем всех членов международного 
сообщества поддержать заявку Палестины на член-
ство в Организации Объединенных Наций.

Г-н Дай Бин (Китай) (говорит по-китай-
ски): 22 марта Китай совместно с Алжиром и 
Россией проголосовал против представленного 
Соединенными Штатами проекта резолюции 
S/2024/239 о ситуации в секторе Газа. Решение 
Китая было обусловлено необходимостью соблю-
дать обязательства по международному праву, 
поддерживать цели и ценности Устава Организации 
Объединенных Наций, а также ответственность 
и авторитет Совета Безопасности. Оно также в 
полной мере учитывает серьезную озабоченность 
арабских государств в связи с проектом резолюции 
и их очевидное недовольство им.

С момента начала конфликта в Газе между-
народное сообщество в подавляющем большинстве 
случаев призывает к прекращению огня и боевых 
действий, а также ожидает от Совета Безопасности 
безотлагательных конкретных действий. Однако 
Соединенные Штаты, как страна, имеющая 
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значительное влияние на заинтересованную сторону, 
неоднократно препятствовали заявлениям Совета 
по вопросу о прекращении огня и четырежды накла-
дывали вето, срывая усилия Совета по содействию 
немедленному прекращению огня. Впоследствии 
Соединенные Штаты представили проект резолю-
ции, в котором рассмотрение ключевого вопроса 
о прекращении огня сопровождалось игрой слов и 
двусмысленностью. Вынуждая Совет поддержать 
их ошибочную политику, Соединенные Штаты в 
представленном проекте резолюции выдвигают 
предварительные условия для прекращения огня, 
что является отклонением от согласованной пози-
ции членов Совета и идет вразрез с ожиданиями 
международного сообщества. Принятие проекта 
резолюции означало бы, в добавление к злостным 
актам нарушения международного права и между-
народного гуманитарного права, продолжение 
убийств в секторе Газа.

Китай без колебаний наложил свое вето 
на проект резолюции, который мог иметь столь 
серьезные последствия. Будучи постоянным членом 
Совета Безопасности, Китай активизирует усилия 
по выполнению своих обязанностей и заручился 
широкой поддержкой международного сообщества. 
Факты доказывают, что именно благодаря тому, что 
Китай и соответствующие страны придерживались 
принципов справедливости и решительного приме-
нения права вето, Соединенные Штаты в конечном 
итоге осознали, что больше не смогут мешать 
Совету Безопасности двигаться в правильном 
направлении и предпринимать важнейшие шаги. 
Так открылся путь для последующего принятия 
Советом предложенной 10 непостоянными членами 
Совета резолюции 2728 (2024), призывающей к 
немедленному прекращению огня. Применение 
Китаем права вето согласуется с усилиями пода-
вляющего большинства членов Совета и способно 
выдержать испытание историей.

Спустя более чем пять месяцев после начала 
конфликта в Газе резолюция 2728 (2024) стала 
первой принятой Советом Безопасности резо-
люцией, в которой содержится прямой призыв к 
немедленному прекращению огня. Самая неот-
ложная задача, стоящая перед нами сейчас, 
— это ее полная реализация. Резолюции Совета 
Безопасности имеют обязательную силу и должны 
выполняться в полной мере. Это обязанность, пред-
усмотренная Уставом, и обязательство, которое 
берут на себя все страны, вступая в Организацию 

Объединенных Наций. Это неоспоримо и не подле-
жит сомнению. Невероятно, но в тот момент, когда 
была принята резолюция 2728 (2024), представи-
тель Соединенных Штатов заявил, что она не имеет 
обязательной силы. Подобные действия и выска-
зывания со стороны постоянного члена Совета 
Безопасности недопустимы. Они являются отсту-
плением от обязанностей члена Совета и серьезно 
подрывают авторитет постоянного члена Совета 
и доверие к нему. В этой связи мы настоятельно 
призываем Израиль серьезно отнестись к выпол-
нению своих обязательств как государства-члена и 
эффективно выполнять резолюции Совета. Израиль 
должен немедленно прекратить вооруженные напа-
дения на сектор Газа и коллективное наказание 
живущих в нем людей. Необходимо немедленно 
снять блокаду Газы и устранить все искусственные 
препятствия для гуманитарного доступа, а также 
полностью открыть все наземные контрольно-про-
пускные пункты.

Настоящим мы призываем Соединенные 
Штаты как постоянного члена Совета Безопасности 
приступить к реальному исполнению своих 
обязанностей, поддерживать авторитет Совета и 
добросовестно выполнять резолюцию 2728 (2024), 
а также содействовать ее полному выполнению 
Израилем. Мы поддерживаем Совет в принятии 
дальнейших необходимых мер в свете развития 
ситуации. Мы глубоко обеспокоены возможно-
стью усиления негативных побочных последствий 
конфликта в секторе Газа, к которым может приве-
сти отсутствие своевременного и эффективного 
выполнения резолюций и затягивание конфликта.

Китай решительно осуждает недавние авиа-
удары по дипломатическим объектам Ирана в 
Сирии. Подобные нападения на дипломатические 
учреждения являются вопиющими нарушениями 
международного права. Они не только совершенно 
неприемлемы, но и значительно повышают риск 
выхода ситуации в регионе из-под контроля.

Суть затянувшейся палестино-израиль-
ской проблемы заключается в том, что решение на 
основе принципа сосуществования двух государств 
так и не было реализовано. Китай поддерживает 
Палестину в том, чтобы она стала полноправ-
ным членом Организации Объединенных Наций. 
Палестина обратилась к Совету Безопасности с 
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просьбой возобновить рассмотрение ее заявки, и 
Китай поддерживает оперативное решение Совета 
по этому вопросу.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Государства Пале-
стина, имеющего статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-англий-
ски): Шесть месяцев назад, через 20 дней после 
начала израильского нападения на сектор Газа, 
Генеральная Ассамблея призвала к прекращению 
боевых действий. Месяц спустя Ассамблея пода-
вляющим большинством голосов потребовала 
немедленного гуманитарного прекращения огня, 
подчеркнув необходимость защитить палестин-
ское гражданское население и остановить то, что 
уже стало ужасающей гуманитарной катастрофой. 
Чтобы сделать то же самое, Совету Безопасности 
потребовалось почти шесть месяцев. Теперь для 
того, чтобы прекратился геноцид в секторе Газа, 
чтобы семьи с обеих сторон могли воссоединиться 
в течение жизни, а не после смерти, чтобы закон-
чилось преступное использование голода в качестве 
средства ведения войны, чтобы завершилось крово-
пролитие и невыразимые человеческие страдания, 
резолюции этих органов должны быть полностью 
соблюдены и выполнены. Израиль осаждает, бомбит, 
морит голодом и перемещает все гражданское насе-
ление. Совершение подобных злодеяний не может 
быть оправдано ничем — ни законами природы, ни 
человеческими законами.

Я хочу заявить со всей ясностью. 
Безнаказанность убивает. Безнаказанность убивает 
детей, женщин и мужчин и лишает их безопасности, 
достоинства и жизни. Если бы Израиль понимал, что 
его привлекут к ответственности, он никогда бы не 
пошел на убийство 33 000 палестинцев, не покале-
чил бы 75 000 человек и не разрушил бы сектор Газа 
с севера на юг. Он бы не стал убивать журналистов, 
сотрудников Организации Объединенных Наций, 
гуманитарных работников или медицинский персо-
нал. Он не допустил бы исчезновения тысяч и тысяч 
людей. Он не пошел бы на убийство 14 000 детей. 
Убито, искалечено, осиротело или перемещено так 
много детей, и этому не видно конца. Включение 
Израиля в число подлежащих осуждению стран 
назрело уже давно, даже до последнего ужасаю-
щего нападения на Газу. Теперь это самоочевидно 
и неизбежно.

Когда же наконец защиту и поддержку полу-
чат жертвы, а не преступники? Я прошу всех — все 
страны, которые поставляют Израилю оружие и 
боеприпасы — прекратить вооружать Израиль, 
позволяя ему убивать наших детей и женщин, а 
также мирных палестинцев. Я прошу всех прекра-
тить вооружать Израиль и торговать с поселениями, 
а также привлечь к ответственности не тех, кто 
подвергся колонизации, а виновных в массовых 
убийствах — не только отдельных людей, но и 
тех, кто на самом высоком уровне отвечает за 
эту незаконную и бесчеловечную политику. Нам 
неоднократно предлагали сделать выбор между 
справедливостью и миром, но мы не получили ни 
того ни другого. В условиях несправедливости и 
безнаказанности Израиля путь к миру невозможен. 
Когда эта ситуация будет преодолена, мы увидим, 
что мир наконец-то может быть достигнут.

Я не могу не задать один вопрос. Должен 
ли Израиль находиться среди нас в этом зале, как 
если бы ничего не произошло? Должен ли он брать 
слово и обращаться к государствам-членам с высо-
комерием колонизатора, уверенного в своем праве 
оккупировать и убивать? Как получилось, что 
сторона, колонизирующая и совершающая геноцид, 
может быть полноправным членом Организации 
Объединенных Наций, а сторона, выступающая за 
верховенство международного права и справедли-
вый и прочный мир, — нет? Разве мы недостаточно 
долго ждали, недостаточно страдали и терпели? 
Хотят ли государства — члены Организации 
Объединенных Наций, чтобы мы стали государ-
ством — членом Организации? Ответ очевиден: 
однозначно да. Они хотят, чтобы рядом с ними нахо-
дилось такое же полноправное государство-член, 
как и они. Они были бы этому рады. Подавляющее 
большинство государств-членов неоднократно 
заявляли о том, что неотъемлемым элементом 
их поддержки нашей независимости является 
поддержка признания Палестины полноправным 
членом Организации. Почему же мы не являемся 
полноправным членом Организации? Почему мы 
по-прежнему исключены из семьи народов?

Деятельность Организации Объединенных 
Наций регулируется Уставом Организации 
Объединенных Наций. Организация руководству-
ется международным правом и была создана для 
того, чтобы служить его верховенству. Нормы и 
правила, направленные на отказ нам в членстве, в 
правосудии, в представительстве и осуществлении 
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наших неотъемлемых прав наравне со всеми 
другими нациями, несправедливы. Все, о чем мы 
просим, — это принадлежащее нам по праву место 
в сообществе наций, с тем чтобы к нам относились 
как к равным с другими нациями и государствами, 
чтобы мы могли жить в условиях свободы и досто-
инства, в мире и безопасности на земле наших 
предков. Признания государства Палестина и член-
ства в Организации самих по себе недостаточно для 
прекращения этой незаконной оккупации. Однако 
они представляют собой первый шаг на пути к 
достижению этой неотложной и долгожданной цели.

Остановите геноцид, обеспечьте привле-
чение виновных к ответственности, признайте 
Палестину и поддержите ее членство в Организации 
Объединенных Наций. Мобилизуйтесь на борьбу за 
свободу Палестины, и сообща мы достигнем мира.

Г-н Эрдан (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Еще задолго до создания Организации 
Объединенных Наций или государства Израиль 
цель палестинцев — уничтожение евреев — была 
ясна. Для ее достижения Хадж Амин аль-Хусейни, 
верховный муфтий Иерусалима и один из отцов-ос-
нователей палестинского национализма, работал 
рука об руку с Гитлером. С тех пор и до сегодняш-
него дня суть конфликта не изменилась. Это — не 
политический конфликт и не вопрос раздела земли. 
Речь идет исключительно об уничтожении Израиля 
и убийстве евреев. Но сегодня Организация 
Объединенных Наций отказывается это видеть или 
предпочитает действовать как страус, пряча голову 
в песок и руководствуясь искаженными полити-
ческими интересами. Только что в этом зале мы 
слышали заявления, отражающие некоторые из 
таких политических интересов.

Организация Объединенных Наций была 
создана после Второй мировой войны для предот-
вращения таких зверств, как Холокост, но среди 
палестинцев до сих пор распространена та же 
идеология геноцида, для борьбы с которой и была 
создана эта Организация. То, что внушается пале-
стинцам, даже через их официальные СМИ, и то, 
чем им промывают мозги в их школах и учебной 
литературе, ничем не отличается от антисемитской 
пропаганды в газете «Дер штюрмер», издавав-
шейся в нацистской Германии. Именно это они и 
усвоили. Только слепой может этого не замечать. 
Мы все воочию увидели это 7 октября 2023 года, 
когда ХАМАС устроил кровавую бойню. ХАМАС 

открыто заявляет о том, что ему близка замешанная 
на геноциде ненависть к евреям и идеи гитлеровской 
книги «Моя борьба». Эта книга была обнаружена во 
многих домах в секторе Газа. Не только ХАМАС, 
но и ФАТХ и Палестинская администрация также 
отказываются признать право Израиля на суще-
ствование в качестве еврейского государства, 
поскольку разделяют ту же идеологию геноцида. 
Президент Палестинской администрации Аббас не 
только не осудил резню 7 октября, но и выплачивает 
ежемесячную зарплату всем — всем до единого — 
террористам, участвовавшим в резне 7 октября.

Палестинские террористы, будь то в Газе или 
в Рамалле, стремятся к одному — уничтожению 
Израиля, полному его уничтожению. Несмотря на 
это, Организация Объединенных Наций, созданная 
с целью не допустить распространения нацист-
ской идеологии, взяла на себя обязательства по 
упрочнению позиций современных нацистских 
джихадистов. Сегодня, побив рекорд Гиннесса по 
поощрению террора, Организация Объединенных 
Наций при полном нарушении Устава Организации 
Объединенных Наций рассматривает возможность 
принуждения — да, именно принуждения — к созда-
нию палестинского террористического государства.

Это будет не обычное государство, а палестин-
ское нацистское государство — образование, которое 
добилось государственности, несмотря на привер-
женность террору и уничтожению Израиля. Если 
бы Гитлер сегодня был жив, он бы пел Организации 
Объединенных Наций дифирамбы. Если такое госу-
дарство создадут, Организацию Объединенных 
Наций будут вспоминать как организацию, которую 
захватили диктаторы и нарушители прав человека, 
организацию, которая поощряет чудовищ нацист-
ского толка. Вчера исполнилось шесть месяцев со 
дня кровавой бойни 7 октября. ХАМАС устроил 
самую чудовищную и массовую резню евреев со 
времен Холокоста. Целые семьи были стерты с лица 
земли, а мирные поселения превратились в пепел. 
Израильские женщины стали жертвами системати-
ческих изнасилований, а более 250 заложников были 
захвачены ХАМАС и перемещены в Газу. С нами в 
зале сейчас находится делегация раненых солдат, 
которые мужественно сражались с этим абсолют-
ным злом в Газе. Они настоящие герои, которые 
встали на защиту нашего будущего, и я выражаю им 
признательность. И все же сегодня мы собрались не 
для того, чтобы осуждать злодеяния ХАМАС, и не 
для того, чтобы осуждать ХАМАС. Мы собрались 
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здесь только потому, что некоторые члены Совета 
Безопасности, выступления которых могли заслу-
шать члены Генеральной Ассамблеи, отказались 
даже допустить осуждение насильников, убиваю-
щих детей, и наложили вето на соответствующее 
решение. Какой позор!

В здравомыслящем мире, не испорченном 
отвратительными политическими интересами, 
сегодня, спустя шесть месяцев после того, как врата 
ада распахнулись перед невинными израильтянами, 
Организация Объединенных Наций проводила бы 
акцию в память о жертвах и международную конфе-
ренцию, добиваясь освобождения заложников. Были 
бы приняты резолюции, осуждающие ХАМАС. 
Совет Безопасности собирался бы для того, чтобы 
объявить ХАМАС террористической организацией, 
которой он является, и чтобы наложить санкции 
на любую страну, которая помогает оружием этим 
террористам и укрывает их. Но, к сожалению, мы 
живем не в здравомыслящем мире, а Организация 
Объединенных Наций подверглась невиданному 
моральному разложению.

Прошло шесть месяцев с момента массо-
вого убийства, и ни один, буквально ни один 
орган Организации Объединенных Наций — ни 
Генеральная Ассамблея, ни Совет Безопасности, 
ни какой-либо другой орган Организации 
Объединенных Наций, даже не осудил ХАМАС. 
Ни одно заседание не было посвящено нашим 
заложникам. Это совершенно ненормальная ситу-
ация. Почти 1200 израильтян были убиты самыми 
варварскими способами, умерщвлены как вредные 
животные, а 133 заложника в течение шести меся-
цев подвергались избиениям, пыткам, насилию 
и изнасилованиям. Ракеты ежедневно обрушива-
ются на израильские города и поселки, заставляя 
миллионы людей бежать в бомбоубежища. Однако 
для Организации Объединенных Наций страда-
ния израильтян ничего не значат. Я прошу членов 
Совета представить, что бы они чувствовали, если 
бы их дочерью была Ноа Аргамани или Наама Леви 
— это те прекрасные девушки, которых террористы 
держали в заложниках в течение полугода и кото-
рые пережили невыразимые ужасы. Или как бы 
они себя чувствовали, если бы их сыном был Ром 
Браславски, отважный герой, который несколько 
часов спасал других людей на музыкальном фести-
вале «Нова», прежде чем оказаться в заложниках у 
ХАМАС, где он до сих пор и находится. Или что бы 
они ощутили, если бы их отцом был Амирам Купер, 

любящий дедушка, которого насильно увезли в 
Газу. К слову сказать, Амираму 84 года. Что за 
чудовища похищают 84-летнего человека? А здесь 
все молчат. У всех этих людей есть истории, жизни 
и близкие, а Организация Объединенных Наций не 
сделала ничего, абсолютно ничего, чтобы обеспе-
чить их освобождение. Позор!

Этот орган забыл о главной задаче, стоящей 
перед Организацией Объединенных Наций, поэтому 
я напомню о ней всем. В статье 1 Устава говорится, 
что одна из целей, преследуемых Организацией 
Объединенных Наций, заключается в том, чтобы

«поддерживать международный мир и 
безопасность и с этой целью принимать 
эффективные коллективные меры для предот-
вращения и устранения угрозы миру и 
подавления актов агрессии».

Вместо того чтобы устранять угрозы, Ассамблея 
провела последние шесть месяцев, акцентируя 
на них внимание и игнорируя самое серьезное 
нарушение мира — захват ни в чем не повинных 
израильских заложников террористами-насильни-
ками. Заложников даже не посетил Красный Крест. 
Кто-нибудь может себе это представить? Ассамблея 
не создала для них никакого механизма отчетности, 
не потребовала от Генерального секретаря ежене-
дельно представлять информацию о проделанной 
для их освобождения работе. Не было сделано 
ничего. Почему Генеральная Ассамблея пребывает 
в таком состоянии морального разложения?

Ни в одной из резолюций, принятых в этом 
зале или в Совете Безопасности, прекращение 
огня не увязывалось с освобождением заложников 
по вполне очевидным причинам. Я еще раз изви-
няюсь за грубость, но всем здесь наплевать на 
израильских заложников и на жизни израильтян в 
целом. По прошествии шести месяцев Организация 
Объединенных Наций сосредоточена исключи-
тельно на ситуации в Газе и прекращении огня. 
Ради заложников не было предпринято никаких 
действий, в то время как сто процентов усилий 
было направлено на помощь толпам жителей Газы, 
которые поддерживали и прославляли нацистов из 
ХАМАС. Мы видели, как они приветствовали похи-
щение людей, публично избивая и оплевывая жертв, 
которых привозили в сектор Газа. Прекращение 
огня без каких-либо условий — это предоставляе-
мая Организацией Объединенных Наций гарантия 
того, что ХАМАС сможет перегруппироваться, 
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перевооружиться и вновь совершить те же действия, 
что и 7 октября, как они и обещали. Очень пока-
зательно, что первыми, кто хвалебно отозвался 
о резолюции Совета Безопасности о прекраще-
нии огня (резолюция 2728 (2024)), стали — какой 
сюрприз! — ХАМАС и режим аятолл в Тегеране, 
государстве-спонсоре терроризма номер один, ведь 
политика Организации Объединенных Наций дает 
джихадистам карт-бланш на геноцид. Вот как низко 
пала Организация.

Спустя шесть месяцев после массового 
убийства не было проведено ни одного пикета. Не 
звучат осуждения в адрес ХАМАС, а прямо сейчас, 
вместо того чтобы объявить ХАМАС террористи-
ческой организацией, Совет Безопасности занят 
обсуждением вопроса о признании палестинского 
нацистского государства. Это будет самая гнусная 
награда за самые гнусные преступления. Совет 
обсуждает вопрос о предоставлении виновным в 
совершении злодеяний 7 октября и их сторонни-
кам статуса полноправных членов Организации 
Объединенных Наций. Мы только что это слышали. 
Сам факт проведения подобной дискуссии уже 
является победой террористов, практикующих 
геноцид. Мог ли кто-нибудь представить себе, 
что после 11 сентября «Аль-Каида» получила бы 
международную легитимность и статус? Каким 
будет следующий шаг — рассмотрение заявле-
ния «Исламского государства Ирака и Аш-Шама» 
о приеме в члены Организации Объединенных 
Наций? Спустя шесть месяцев после того, как 
ХАМАС вторгся в Израиль, чтобы насиловать, 
убивать и разорять его, совершив злодеяние в 20 раз 
масштабнее, чем события 11 сентября, Организация 
Объединенных Наций посылает ясный сигнал всем 
террористам-джихадистам в Палестинской наци-
ональной автономии и во всем мире. Его смысл 
заключается в том, что Организация Объединенных 
Наций будет рассматривать требования тех, кто 
совершает массовые убийства и зверства, какими бы 
радикальными они ни были. Что же это за больная, 
извращенная логика? Если Совет решит предло-
жить такую награду за варварство, он больше не 
заслуживает называться Советом Безопасности. Он 
навсегда останется известным как Совет по террору.

За всю историю человечества не было боль-
шей награды за совершенное зло. Позвольте мне 
напомнить всем, что основными требованиями для 
приема государства в Организацию Объединенных 
Наций являются, во-первых, наличие постоянного 

населения, во-вторых, определенной территории, 
в-третьих — правительства и, в-четвертых, облада-
ние способностью вступать в отношения с другими 
государствами. И, как гласит изложенный в 
статье 4 Устава Организации Объединенных 
Наций весьма важный принцип: «прием в члены 
Организации открыт для всех... миролюбивых 
государств». «Миролюбивых» — вряд ли нужно 
обосновывать тот очевидный факт, что палестинцы 
не соответствуют этим критериям. Палестинская 
администрация не имеет абсолютно никакого 
контроля над сектором Газа. Мы все это знаем. 
В 2007 году, после того как жители Газы проголо-
совали за приход к власти террористов ХАМАС, 
последние начали выслеживать и убивать всех пред-
ставителей Палестинской администрации в Газе, 
устроив публичные казни и сбросив некоторых из 
них с крыш домов.

Даже в Иудее и Самарии целые районы и 
города находятся под контролем других террори-
стических групп, а Палестинская администрация, 
как ни странно, никакой властью там не обладает. 
Хотя это само по себе является достаточным осно-
ванием для того, чтобы отказаться от извращенной 
идеи поощрения палестинцев за террор, нельзя не 
отметить, что Палестинская администрация по сути 
является полной противоположностью миролюби-
вого образования. Опять же, все здесь это знают. 
Как я уже сказал, президент Аббас и Палестинская 
администрация не только не осудили нападе-
ние, но и ежемесячно выплачивают зарплату всем 
террористам, участвовавшим в резне 7 октября. 
Это склонное к геноциду образование не заслу-
живает здесь никакого статуса. Ни Ассамблея, ни 
Совет не хотят заниматься устранением коренных 
причин проблемы. А суть проблемы заключается 
в том, что необходима демилитаризация и деради-
кализация Палестинской национальной автономии 
и сектора Газа, подобно тому как это было сделано 
в Германии после падения нацизма. И пока пале-
стинцы не покончат с культурой ненависти, прийти 
к какому-то решению невозможно. После 7 октября 
дерадикализация палестинского общества стала 
для Израиля непреложным требованием. С культу-
рой ненависти должно быть покончено.

Палестинская администрация уже много 
лет платит террористам за осуществление крова-
вых терактов. Это — не общепринятая норма. 
Это — палестинское законодательство. Согласно 
палестинскому законодательству палестинские 
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террористы получают ежемесячное жалованье за 
убийство израильтян. Все присутствующие должны 
это усвоить. Эти зарплаты могут достигать тысяч 
долларов в месяц, и они постоянно растут. Чем 
дольше срок заключения того, кто осуществляет 
преступление, тем выше зарплата. Убивая больше 
евреев, они получают больше денег. Это — гнус-
ная политика «платы за убийство» со стороны 
Палестинской администрации. Все присутству-
ющие должны с ней ознакомиться. Воистину 
«миролюбивое» образование — вероятно, в глазах 
этой морально несостоятельной Организации.

В заключение хочу сказать, что семья 
каждого террориста ХАМАС, убитого непосред-
ственно 7 октября и до сих пор, начнет получать 
ежемесячные выплаты, как и все террористы, кото-
рых Израиль арестовал с того момента. Это — в 
чистом виде мотивация на убийство израильтян, 
и она продолжает действовать прямо сейчас, в то 
время как Ассамблея рассматривает вопрос о созда-
нии для террористов государства. И последняя 
причина, по которой их просьба не должна быть 
поддержана, заключается в том, что предоставле-
ние палестинцам государственности является не 
только вопиющим нарушением Устава Организации 
Объединенных Наций, но и попирает основопо-
лагающий принцип достижения долгосрочного 
решения за столом переговоров. Это прямой сигнал 
для палестинцев, что их постоянный отказ от пере-
говоров и бойкотирование принесли свои плоды. 
Ничто так не усугубляет конфликт, как уверенность 
одной стороны в том, что она может навязать свои 
требования другой стороне через третью, коей явля-
ется Организация Объединенных Наций. Именно 
этому способствует обсуждение в Организации 
Объединенных Наций вопроса о предоставлении 
палестинцам государства в одностороннем порядке. 
Такое обсуждение увековечивает конфликт.

К сожалению, именно этим и занимается 
Организация на протяжении многих лет. Еще до 
рождения Организации Объединенных Наций, до 
ее создания, арабы отказывались принимать идею 
еврейского государства в любых границах. Мы 
видели это на примере Комиссии Пила в 1937 году; 
плана раздела, разработанного Организацией 
Объединенных Наций в 1947 году, который был 
отвергнут палестинцами после встречи в Кэмп-
Дэвиде в 2000 году; предложения премьер-министра 
Ольмерта в 2008 году, инициативы Обамы в 2014 году; 
и «сделки века» Трампа в 2020 году. Каждый раз, 

когда предлагался мирный план, палестинцы сразу 
же отвергали его. Дело не в том, что предложения 
не были щедрыми, — хотя они были именно такими 
— а в том, что эти предложения предусматривали 
существование Израиля, а для палестинцев един-
ственно возможным является решение, при котором 
еврейское государство перестает существовать. Но 
вместо того, чтобы принудить их пойти на перего-
воры и примириться с существованием Израиля, 
Организация Объединенных Наций предпочитает 
использовать односторонний подход, отвергнуть 
решение вопроса за столом переговоров и силой 
навязать Израилю палестинское государство. Так 
вы не разрешите конфликт, а гарантируете еще 
больше кровопролития, еще больше насилия и еще 
больше событий, подобных 7 октября. Все члены 
Ассамблеи помнят, как после ухода Израиля из 
сектора Газа и вывода войск в 2005 году ХАМАС 
превратил каждый дюйм сектора в оплот иранских 
террористов.

Мы не позволим, никогда не позволим, 
чтобы то же самое произошло в Иудее и Самарии, 
которые вы называете Западным берегом. О согла-
шении можно договориться только за столом 
переговоров, его нельзя навязать здесь в односто-
роннем порядке. Израиль достиг мира. Мы достигли 
мира с Египтом, с Иорданией, с Объединенными 
Арабскими Эмиратами, с Бахрейном и Марокко. 
Мир был достигнут благодаря диалогу и перегово-
рам, а не потому, что его навязала третья сторона. 
Организация Объединенных Наций, к сожалению, 
уже много лет саботирует мир на Ближнем Востоке. 
Прошло шесть месяцев с тех пор, как построенная 
на геноциде идеология ХАМАС стала реально-
стью, но вместо того чтобы осудить террористов, 
Организация Объединенных Наций стремится 
вознаградить их. Это самый позорный момент для 
Организации Объединенных Наций, момент стыда, 
бесчестья и полного морального падения. Этот 
момент не забудется никогда.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово заместителю премьер-мини-
стра и министру иностранных дел Новой Зеландии.

Г-н Питерс (Новая Зеландия) (говорит по-ан-
глийски): Ситуация в Газе — это беспрецедентная 
катастрофа. Новая Зеландия осуждает ХАМАС 
за чудовищные террористические атаки, совер-
шенные им 7 октября 2023 года и в последующий 
период, включая варварские нападения на женщин 
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и детей. Мы все здесь должны потребовать немед-
ленного массового освобождения всех остающихся 
в плену заложников. В то же время абсолютно 
очевидны факты на местах в секторе Газа. Убито 
более 32 000 палестинцев. Миллионы были вынуж-
дены покинуть свои дома. Мы отчетливо слышим 
предостерегающий голос: голод в Газе неминуем. 
Реальность такова, что палестинское гражданское 
население по-прежнему больше всех страдает от 
последствий военных действий Израиля. Погибают 
работники гуманитарных и медицинских организа-
ций, разрушаются учреждения здравоохранения и 
жизненно важные объекты инфраструктуры. Сектор 
Газа, и без того испытывавший огромные трудно-
сти из-за этого конфликта, теперь превратился в 
опустевший край. Хуже того, еще одно поколение 
молодых палестинцев, уже и так пострадавшее от 
насилия, получает новую травму.

С начала нынешнего кризиса в секторе Газа 
право вето использовалось пять раз, чтобы поме-
шать Совету Безопасности принять решительные 
меры. В связи с этим Совет не смог выполнять свои 
обязательства по поддержанию международного 
мира и безопасности. На протяжении длительного 
времени Новая Зеландия выступает против исполь-
зования права вето. Мы активно поддерживали 
инициативу в отношении применения права вето с 
самого начала и гордимся своей неизменной привер-
женностью осуществлению резолюции 76/262. 
Новая Зеландия приветствовала принятие Советом 
Безопасности резолюции 2728 (2024), в которой 
содержится требование немедленно установить на 
время месяца Рамадан режим прекращения огня, 
ведущий к долгосрочному устойчивому прекраще-
нию огня. Мы призываем все стороны в конфликте 
обеспечить незамедлительное выполнение резолю-
ции 2728 (2024).

Мы отмечаем запоздалые заявления Израиля 
о том, что он позволит увеличить объем гуманитар-
ной помощи, доставляемой в сектор Газа. Израиль 
должен сделать все возможное, чтобы обеспечить 
безопасный, быстрый и беспрепятственный гума-
нитарный доступ. Теперь у Израиля не может быть 
никаких заблуждений относительно своих юридиче-
ских обязательств. Предписанные Международным 
Судом временные меры конкретны и должны быть 
выполнены полностью и незамедлительно. Новая 
Зеландия заявляет о своей полной поддержке 
мандата Сигрид Каг, старшего координатора по 
гуманитарным вопросам и вопросам восстановления 

в секторе Газа. На прошлой неделе мы объявили 
о том, что Новая Зеландия направит средства в 
поддержку механизма под руководством г-жи Каг 
для максимального увеличения объемов помощи, 
доставляемой в сектор Газа. Новая Зеландия с 
нетерпением ожидает результатов расследова-
ния серьезных обвинений, выдвинутых против 
некоторых сотрудников БАПОР, поскольку учреж-
дения Организации Объединенных Наций, включая 
БАПОР, играют важнейшую роль в удовлетворении 
потребностей палестинцев. Наложенные Израилем 
ограничения на деятельность БАПОР в секторе Газа 
должны быть сняты.

Новая Зеландия серьезно обеспокоена неод-
нократными сигналами со стороны Израиля о 
возможном скором начале военного наступления 
на Рафах. Недопустимо заставлять палестинских 
граждан платить за победу над ХАМАС. Риски 
дальнейшего втягивания в конфликт всего региона 
крайне высоки и вызывают глубокую обеспокоен-
ность. Мы настоятельно призываем региональных 
игроков, включая Иран, проявлять максимальную 
сдержанность.

Израильтяне и палестинцы заслуживают того, 
чтобы жить в условиях мира и безопасности. Члены 
международного сообщества в подавляющем боль-
шинстве, в том числе Новая Зеландия, поддерживают 
решение на основе принципа сосуществования 
двух государств. Для достижения этой цели потре-
буются серьезные переговоры между сторонами, 
которые должны предусматривать создание пале-
стинского государства. Мы считаем неприемлемым 
достижение Израилем мира и безопасности за счет 
захвата все новых и новых территорий, предназна-
ченных для будущего палестинского государства. 
От этого ошибочного подхода следует отказаться. 
Незаконное строительство и расширение израиль-
ских поселений на оккупированных территориях 
и насильственное перемещение палестинцев из 
сектора Газа ставят под угрозу урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, которое остается единственной доступ-
ной нам концепцией достижения мира.

Г-н Альвасиль (Саудовская Аравия) (говорит 
по-арабски): Я имею честь выступать с этим заявле-
нием от имени Группы арабских государств.

Прежде всего хотел бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за организацию этого важного 
заседания для обсуждения пункта 63 повестки дня 
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«Применение вето». Прошло шесть месяцев с начала 
израильской агрессии в отношении палестин-
ского народа, и мы наблюдаем либо отказ Совета 
Безопасности от проектов резолюций с ясным 
призывом к прекращению огня, либо появление 
таких текстов, как предложенный Соединенными 
Штатами проект резолюции S/2024/239, голосова-
ние по которому состоялось 22 марта и в котором 
его авторы избегают четкого требования о немед-
ленном прекращении огня. Помимо того, что этот 
проект резолюции не был направлен на достиже-
ние желаемой цели — немедленного прекращения 
огня в Газе, в нем также отсутствовали конкретные 
гарантии, которые могли бы предотвратить даль-
нейшую эскалацию ситуации. Кроме того, в нем 
игнорировалась ответственность Израиля как окку-
пирующей державы за совершенные преступления 
и зверства, а израильская военная машина в итоге 
получала свободу действий для продолжения массо-
вых убийств безоружных гражданских лиц. Число 
погибших палестинцев уже превысило 33 000 чело-
век, еще 75 000 ранены, причем большинство из них 
— женщины и дети.

Группа арабских государств приветствовала 
принятую 25 марта резолюцию 2728 (2024) Совета 
Безопасности. Мы также признательны Алжиру, 
равно как и другим избранным членам Совета, 
за их усилия по представлению проекта резолю-
ции S/2024/173, в котором содержится призыв к 
немедленному прекращению огня в секторе Газа в 
священный месяц Рамадан, с тем чтобы это привело 
к устойчивому прекращению огня. Группа арабских 
государств продолжает выдвигать это требование в 
свете катастрофического ухудшения гуманитарной 
ситуации в Газе и реакции на призывы междуна-
родного сообщества к прекращению огня. Однако 
невыполнение резолюции 2728 (2024) подвергает 
Совет испытанию и ставит вопрос о смысле его 
дальнейшего существования. Группа арабских госу-
дарств требует выполнения резолюции в полном 
объеме, поскольку вопросы мира и безопасности 
нельзя игнорировать или относиться к ним легко-
мысленно. Группа вновь заявляет, что немедленное 
прекращение огня не будет задерживать реализацию 
любых мероприятий, направленных на освобожде-
ние заключенных и задержанных с обеих сторон или 
осуществление дипломатических усилий на местах, 
препятствовать, или, как утверждают некоторые, 
противоречить им. Использование этого предлога 
попросту дает израильским оккупационным силам 

время для дальнейшего совершения преступлений и 
зверств в отношении безоружных гражданских лиц, 
а также для нанесения ударов по объектам инфра-
структуры, включая больницы, школы, жилые 
кварталы и молитвенные дома, не говоря уже о 
нападениях на сотрудников медицинских и гумани-
тарных групп. Любая попытка каким-либо образом 
оправдать эти преступления на основании права 
на самооборону равносильна их узакониванию и 
участию в них. В связи с этим не может быть ника-
кого оправдания бесчеловечным преступлениям 
и зверствам, которые Израиль, оккупирующая 
держава, ежедневно совершает в отношении безо-
ружных гражданских лиц, оправдания, которое в 
сравнении с другими аналогичными ситуациями 
представляет собой двойной стандарт.

Группа арабских государств вновь призывает 
международное сообщество и Совет обеспечить 
защиту гражданского населения и ускорить процесс 
беспрепятственного ввоза и доставки гуманитарной 
помощи в сектор Газа в соответствии с резолю-
циями 2712 (2023) и 2720 (2023). Группа арабских 
государств также заявляет о своей полной поддержке 
усилий старшего координатора по гуманитарным 
вопросам и вопросам восстановления в секторе Газа 
г-жи Сигрид Каг, в частности ее усилий по преодо-
лению катастрофической гуманитарной ситуации в 
секторе Газа.

Одновременно с требованием немедлен-
ного, безусловного и прочного прекращения огня, 
которое положит конец убийствам и нанесению 
увечий жертвам, число которых растет с каждым 
днем, Группа арабских государств также призы-
вает все страны, поставляющие оружие в Израиль, 
прекратить его экспорт, дабы остановить кровопро-
литие. Мы также требуем, чтобы международное 
сообщество и Совет соблюдали требования между-
народного права и международного гуманитарного 
права, привлекая Израиль к ответственности за 
ужасающие преступления, которые он продолжает 
совершать.

Мы осуждаем проводимую Израилем 
кампанию, направленную на принудитель-
ную ликвидацию Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР). Мы надеемся, что приостановившие 
финансирование БАПОР государства-доноры пере-
смотрят свое решение и возобновят выделение 
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средств, что позволит покрыть дефицит в финан-
сировании Агентства, обеспечивающего оказание 
основного объема гуманитарной помощи в секторе 
Газа и в регионе. Группа арабских государств самым 
решительным образом осуждает грубое нарушение 
международного гуманитарного права — нападение 
израильских оккупационных сил на автоколонну 
«Уорлд сентрал китчен» в секторе Газа, в результате 
которого погибло или было ранено несколько сотруд-
ников гуманитарных организаций и организаций 
по оказанию помощи. Группа арабских государств 
возлагает на Израиль всю полноту ответственно-
сти за это опасное деяние и призывает к срочному 
проведению независимого и прозрачного расследо-
вания данного инцидента для наказания виновных. 
Группа арабских государств также подчеркивает 
свое неприятие использования голода в качестве 
оружия, равно как и введения ограничений на 
гуманитарную помощь. Мы требуем немедленной 
защиты сотрудников гуманитарных организаций и 
организаций по оказанию помощи.

Вопрос о предоставлении Государству 
Палестина возможности вступить в Организацию 
Объединенных Наций в качестве полноправного 
члена сегодня стоит как никогда остро. Это стало 
бы подлинным и серьезным стимулом для акти-
визации усилий по урегулированию конфликта 
в регионе и прекращению оккупации на основе 
принципа сосуществования двух государств. Мы 
надеемся получить необходимую поддержку в этом 
вопросе. Группа арабских государств также высоко 
оценивает усилия комитета министров совместного 
арабо-исламского саммита в Эр-Рияде в отношении 
агрессии Израиля против палестинского народа, 
направленные на формирование международного 
движения за прекращение войны в секторе Газа и 
оказание давления с целью начала серьезного и 
подлинного политического процесса по достижению 
прочного и всеобъемлющего мира в соответствии с 
признанными международными требованиями.

Группа арабских государств также высоко 
оценивает усилия Катара и Египта по достижению 
гуманитарного перемирия, призванного облегчить 
трагическую ситуацию в секторе Газа, обеспе-
чить освобождение заключенных и задержанных с 
обеих сторон и гарантировать доставку автоколон-
нами в сектор Газа большего объема гуманитарной 
помощи и грузов. Мы надеемся, что эти усилия 
приведут к деэскалации обстановки и прекращению 
нападений на палестинских гражданских лиц и их 

насильственного перемещения, с тем чтобы окон-
чательно остановить войну в Газе, положить конец 
введенной в секторе блокаде и облегчить страдания 
палестинского народа.

В заключение Группа арабских государств 
вновь заявляет, что мир — это стратегический 
выбор Ближнего Востока. Для обеспечения безо-
пасности региона необходимо ускорить процесс 
справедливого и всеобъемлющего урегулирования 
палестинского вопроса в соответствии с имеющими 
международную легитимность резолюциями и 
Арабской мирной инициативой — урегулирования, 
которое способно гарантировать право палестин-
ского народа на создание независимого государства 
в пределах границ, существовавших по состоя-
нию на 4 июня 1967 года, со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Мы осуждаем все односторонние 
меры, подрывающие возможность урегулирова-
ния на основе сосуществования двух государств, и 
призываем немедленно и полностью прекратить их 
осуществление.

Г-жа Марин Севилья (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): 
Боливарианская Республика Венесуэла имеет честь 
выступать от имени Группы друзей в защиту Устава 
Организации Объединенных Наций.

Сегодня мы участвуем в этих прениях в 
результате введения в действие механизма, пред-
усмотренного резолюцией 76/262, после того как 
два постоянных члена Совета Безопасности прого-
лосовали против представленного Соединенными 
Штатами Америки 22 марта 2024 года проекта 
резолюции S/2024/239. В этой связи мы хотели 
бы прежде всего приветствовать ту транспарент-
ность, с которой делегации Китайской Народной 
Республики и Российской Федерации разъяснили 
— как в Совете Безопасности, так и на сегодняш-
нем заседании Генеральной Ассамблеи — мотивы 
своих решений наложить вето на проект резолюции 
и обосновали их.

Вопреки тому, что пытались представить 
международному сообществу и мировому обще-
ственному мнению СМИ и их сторонники, проект 
резолюции S/2024/239 был действительно асим-
метричным и крайне предвзятым. Его принятие 
не способствовало бы обеспечению столь необ-
ходимого и долгожданного прекращения огня в 
Газе; напротив, оно де-факто развязало бы окку-
пирующей державе руки для проведения военных 
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операций в секторе Газа и продолжения кровавой 
расправы над палестинским народом, потенциально 
создавая опасный прецедент на будущее.

Несмотря на то, что произо-
шло 22 марта 2024 года в связи с так называемым 
проектом резолюции о прекращении огня, мы 
приветствуем решение Совета Безопасности 
выполнить хотя бы часть своих обязанностей, 
как это предусмотрено Уставом Организации 
Объединенных Наций, и, наконец, принять резо-
люцию 2728 (2024) от 25 марта, требующую от всех 
сторон немедленного прекращения огня на время 
месяца Рамадан.

В этой связи мы призываем к полному 
соблюдению и эффективному осуществлению 
резолюции 2728 (2024) Совета Безопасности, 
с тем чтобы достичь прочного, устойчивого и 
постоянного прекращения огня в секторе Газа, 
которое продлится и после завершающегося через 
несколько часов священного месяца Рамадан, и, 
наконец, прекратить невыносимые страдания и 
травмирующие переживания палестинского граж-
данского населения, а также широкомасштабное 
разрушение всех видов инфраструктуры, и в то же 
время позволить гуманитарным организациям на 
местах, включая специализированные учреждения 
Организации Объединенных Наций, возглавляе-
мые Ближневосточным агентством Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, оказывать опера-
тивную и беспрепятственную поддержку и помощь 
тем, кто испытывает в этом крайнюю нужду, для 
смягчения, в частности, острого кризиса отсутствия 
продовольственной безопасности, от которого 
страдает все население, и ужасающих условий в 
результате голода на севере сектора Газа.

Кроме того, что еще более важно, мы требуем 
неукоснительного, немедленного и полного выпол-
нения всех соответствующих резолюций, принятых 
Советом Безопасности по вопросу о Палестине, 
включая резолюцию 2728 (2024), которые в соответ-
ствии с положениями статьи 25 Устава Организации 
Объединенных Наций являются юридически обяза-
тельными. Давайте вспомним в этой связи, что наша 
группа друзей была создана в ответ на растущие 
угрозы в адрес Устава Организации Объединенных 
Наций, включая избирательные подходы или 
вольное толкование его положений. Поэтому мы 
категорически отвергаем любые попытки и далее 

игнорировать резолюции Совета Безопасности по 
вопросу о Палестине, которые в конечном итоге 
лишь создают условия для безнаказанности оккупи-
рующей державы и еще больше затягивают процесс 
урегулирования самого болезненного конфликта, 
с которым человечество сталкивается на протяже-
нии вот уже более 75 лет. Мы хотели бы вновь особо 
подчеркнуть, что на нас лежит общая, коллективная 
ответственность за то, чтобы резолюция 2728 (2024) 
Совета Безопасности не осталась просто словами на 
бумаге, как это произошло с более чем 90 резолюци-
ями Совета Безопасности, принятыми по этому же 
вопросу в прошлом.

Кроме того, мы хотели бы подчеркнуть, что 
решающее значение по-прежнему имеет строгое и 
полное соблюдение режима прекращения огня и 
временных мер, принятых Международным Судом 
26  января и 28  марта, в том числе в части выпол-
нения положений резолюции ES-10/2022, принятой 
Генеральной Ассамблеей подавляющим большин-
ством голосов ровно три месяца назад, с учетом 
того, что все это время подавляющая часть между-
народного сообщества терпеливо ожидала принятия 
Советом Безопасности — органом, которому пору-
чено принимать такие резолюции для обеспечения 
международного мира и безопасности — окончатель-
ных и бесповоротных мер, осознавая, что только это 
в конечном итоге остановит кровопролитие, насиль-
ственные перемещения и объявленные Израилем 
планы наземной военной операции в Рафахе, кото-
рые, разумеется, будут иметь катастрофические 
последствия для почти 1,5 миллиона укрывающихся 
там человек. Прекращение огня также позволит 
защитить палестинское гражданское население в 
соответствии с нашими коллективными обязатель-
ствами по международному гуманитарному праву, 
гарантируя, среди прочего, срочное поступление 
помощи для облегчения катастрофических гумани-
тарных условий на местах, в том числе масштабного 
голода, болезней и отсутствия жилья.

Переходя к другой теме, хотя и связанной с 
тем, о чем я только что говорила, мы пользуемся 
этой возможностью, чтобы вновь заявить о нашей 
полной поддержке давно назревшей необходи-
мости решения вопроса о членстве Государства 
Палестина в Организации Объединенных Наций, с 
тем чтобы оно, наконец, было принято в качестве 
полноправного члена нашей Организации и могло в 
итоге занять свое законное место в международном 
сообществе. Мы надеемся, что Совет Безопасности 
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наконец-то выполнит свои обязанности по данному 
вопросу и вынесет положительное решение по 
заявке Государства Палестина о приеме в члены 
Организации, которая находится на рассмотрении 
этого органа с сентября 2011 года и была пред-
ставлена на повторное рассмотрение 2 апреля. Мы 
призываем Совет Безопасности представить офици-
альную рекомендацию Генеральной Ассамблее в 
интересах подлинного сохранения политических 
перспектив для палестинского народа. Это позво-
лило бы воплотить в жизнь его чаяния, которые 
являются важным выражением неотъемлемого 
права палестинского народа на самоопределение и 
независимость.

В заключение мы хотели бы еще раз подтвер-
дить нашу твердую приверженность справедливому 
делу Палестины и нашу полную солидарность с 
героическим палестинским народом в его борьбе за 
обретение своих неотъемлемых прав, свободы и спра-
ведливости, а также подтвердить свою неизменную 
поддержку сохранению политических перспектив, 
которые раз и навсегда приведут к прекращению 
незаконной израильской оккупации и достижению 
независимости Государства Палестина со столи-
цей в Восточном Иерусалиме/Аль-Кудс-аш-Шарифе 
в соответствии с границами, существовавшими 
до 1967 года, — ключевым условиям для установле-
ния справедливого и прочного мира и безопасности 
в регионе.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Европейского 
союза в его качестве наблюдателя.

Г-н Ламбринидис (Европейский союз) 
(говорит по-английски): Европейский союз (ЕС) 
приветствует созыв этих прений после использова-
ния 27 марта права вето. Мы также приветствуем 
усилия, которые привели к принятию резолю-
ции 2728 (2024) Совета Безопасности от 25 марта, 
требующей немедленного установления в Газе на 
время месяца Рамадан режима прекращения огня, 
ведущего к прочному, устойчивому прекращению 
огня, и безотлагательного и безоговорочного осво-
бождения всех заложников.

Европейский союз подчеркивает, что резо-
люции Совета Безопасности имеют обязательную 
юридическую силу и призывает к их немедлен-
ному выполнению. Европейский союз готов оказать 
всестороннюю поддержку для облегчения тяже-
лых гуманитарных страданий в Газе и продолжит 

прилагать для этого все усилия. Сюда входит реши-
тельная поддержка Организации Объединенных 
Наций и других гуманитарных организаций, и мы 
настоятельно призываем к сотрудничеству и коор-
динации усилий с Организацией Объединенных 
Наций, с тем чтобы она могла выполнять свою 
важную работу.

Европейский союз подчеркивает важность 
соблюдения и исполнения постановлений 
Международного Суда, которые также являются 
юридически обязательными, и отмечает его времен-
ные меры от 26 января и 28 марта, подлежащие 
немедленному выполнению. Все стороны должны 
соблюдать нормы международного права, включая 
международное гуманитарное право и международ-
ное право прав человека.

Европейский союз потрясен беспреце-
дентной гибелью мирных жителей, критической 
гуманитарной ситуацией в секторе Газа и непосред-
ственной угрозой голода в связи с недостаточным 
объемом поступающей помощи. Прекращение 
страданий гражданского населения и предотвра-
щение дальнейшей гибели людей в секторе Газа 
является безусловным приоритетом. Безопасность 
сотрудников гуманитарных организаций имеет 
первостепенное значение. В этой связи мы сожалеем 
о беспрецедентном количестве погибших в Газе 
работников, включая сотрудников организации 
«Уорлд сентрал китчен», убитых недавно в резуль-
тате ударов Армии обороны Израиля. Европейский 
союз приветствует инициативу «Амальтея» по 
открытию морского маршрута для доставки чрез-
вычайной помощи из Кипра в Газу в дополнение к 
сухопутным маршрутам, которые остаются основ-
ным способом доставки необходимых грузов. 
Требуется срочно создать дополнительные назем-
ные маршруты и переходы.

Европейский союз вновь заявляет о своем 
решительном осуждении жестоких и неизбира-
тельных террористических актов ХАМАС на 
территории Израиля 7 октября 2023 года, призна-
вая право Израиля на самооборону в соответствии с 
международным правом и международным гумани-
тарным правом. ЕС принимает к сведению доклады 
Прамилы Паттен, Специального представителя 
Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта, и потрясен фактами 
сексуального насилия, имевшими место во 
время нападений 7 октября. Мы поддерживаем 
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расследование всех обвинений в сексуальном наси-
лии, отмечая доклады Специального докладчика 
Организации Объединенных Наций по вопросу 
о насилии в отношении женщин и девочек Рим 
ас-Салем. Мы настоятельно призываем израиль-
ское правительство воздержаться от проведения 
крупной операции в Рафахе, где в настоящее время 
более миллиона палестинцев ищут безопасности и 
доступа к гуманитарной помощи.

Европейский союз подчеркивает исключитель-
ную важность услуг, оказываемых Ближневосточным 
агентством Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) в секторе Газа и во всем регионе. Мы 
приветствуем оперативно начатое Организацией 
Объединенных Наций внутреннее расследование 
и внешний обзор вследствие серьезных обвине-
ний в адрес 12 сотрудников БАПОР, а также планы 
дальнейших решительных действий Организации 
Объединенных Наций по обеспечению подотчетно-
сти и усилению контроля и надзора.

Европейский союз по-прежнему обеспокоен 
ситуацией на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, где расширение поселений и насилие 
со стороны поселенцев достигли беспрецедентного 
уровня. ЕС осуждает решения израильского прави-
тельства о дальнейшем расширении незаконных 
поселений на оккупированном Западном берегу 
и призывает его отменить их. Согласно междуна-
родному праву эти поселения противозаконны и 
представляют собой препятствие на пути к миру. 
Израиль должен прекратить расширение и лега-
лизацию поселений, обеспечить предотвращение 
насилия со стороны поселенцев и добиться привле-
чения виновных к ответственности. Европейский 
союз по-прежнему твердо привержен достижению 
прочного и устойчивого мира на основе решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Мы призываем все стороны воздержаться 
от действий, подрывающих принцип сосуществова-
ния двух государств и жизнеспособность будущего 
палестинского государства. ЕС готов внести свой 
вклад в возобновление политического процесса.

В заключение хочу сказать, что в этой крайне 
напряженной региональной ситуации, особенно 
в Ливане и на Красном море, необходимо прояв-
лять максимальную сдержанность. Европейский 
союз начал операцию «Аспидес» с целью обеспе-
чить свободу судоходства и безопасность моряков 

в Красном море, Аденском заливе и других частях 
региона. В соответствии с нормами междуна-
родного права неприкосновенность помещений 
дипломатических и консульских представительств 
и их персонала должна обеспечиваться при любых 
обстоятельствах. Дальнейшая эскалация в регионе 
не отвечает ничьим интересам.

Г-н Рэй (Канада) (говорит по-французски): Я 
имею честь выступать сегодня от имени Австралии, 
Новой Зеландии и нашей страны, Канады (группа 
КАНЗ).

Страны группы КАНЗ благодарны Вам, г-н 
Председатель, за созыв этого заседания. Инициатива 
по вопросу об использовании права вето явля-
ется важным механизмом, способствующим 
повышению транспарентности и подотчетности 
Совета Безопасности.

Мы высоко оцениваем принятие Советом 
Безопасности 25 марта резолюции 2728 (2024), в 
которой содержится требование о немедленном 
прекращении огня в Газе на время месяца Рамадан 
и освобождении заложников. Это был необходимый 
шаг после шести месяцев конфликта. Мы еще раз 
заявляем о нашем безоговорочном осуждении терро-
ристических актов, совершенных ХАМАС 7 октября 
в отношении Израиля, и глубоко сожалеем, что 
Совет Безопасности до сих пор не осудил это ужас-
ное нападение. Страны группы КАНЗ призывают 
ХАМАС немедленно освободить всех заложников 
без каких-либо предварительных условий. ХАМАС 
должен сложить оружие и прекратить использовать 
гражданское население в качестве прикрытия при 
проведении своих операций.

(говорит по-английски)

Несмотря на принятие Советом резолю-
ции 2728 (2024), столь необходимое немедленное 
гуманитарное прекращение огня на местах все еще 
не наступило. Мы вновь обращаемся с настоятель-
ным призывом к гуманитарному прекращению огня 
— важнейшему шагу на пути к постоянному и устой-
чивому прекращению огня. Страны группы КАНЗ 
по-прежнему серьезно обеспокоены постоянно 
усугубляющимся гуманитарным кризисом в секторе 
Газа и его серьезными последствиями для пале-
стинского гражданского населения. Палестинцам 
на севере Газы грозит голод; более того, примерно 
половине населения — неминуемый голод. Все 
население, насчитывающее 2,23 миллиона человек, 
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испытывает нехватку продовольствия, а ситуация 
в системе здравоохранения уже близка к катастро-
фической. Необходимость в жизненно важной 
гуманитарной помощи в Газе как никогда велика. 
Согласно международному гуманитарному праву 
стороны в конфликте также должны разрешать 
быструю и беспрепятственную доставку гуманитар-
ной помощи для всего нуждающегося гражданского 
населения. Соглашение об открытии новых погра-
ничных переходов для оказания столь необходимой 
помощи — долгожданное событие, но требуется 
сделать еще больше. Мы призываем Израиль устра-
нить все остающиеся препятствия на пути оказания 
гуманитарной помощи, открыть новые контроль-
но-пропускные пункты и содействовать безопасной 
и беспристрастной доставке помощи.

С 7 октября страны группы КАНЗ подчер-
кивают, что защита гражданского населения 
имеет первостепенное значение и является обяза-
тельством в соответствии с международным 
гуманитарным правом. Мы осуждаем израильский 
авиаудар, в результате которого в секторе Газа 
были убиты семь сотрудников организации «Уорлд 
сентрал китчен», в том числе граждане Австралии 
и Канады, и выражаем искренние соболезнова-
ния их семьям и друзьям погибших. В результате 
этой трагедии число погибших с начала конфликта 
сотрудников гуманитарных организаций и меди-
цинских работников возросло еще больше, что 
совершенно неприемлемо. По данным Организации 
Объединенных Наций, с декабря 2023 года погибло 
более 196 сотрудников гуманитарных организаций. 
В соответствии с нормами международного права 
необходимо обеспечивать защиту гуманитарных 
работников. Мы ожидаем от Израиля быстрого, 
тщательного, реального и прозрачного расследо-
вания и привлечения к полной ответственности 
виновных. Мы продолжаем подчеркивать свое несо-
гласие с возможным наземным наступлением на 
Рафах, где сейчас укрываются более 1 миллиона 
палестинцев, и свою серьезную озабоченность по 
этому поводу.

Страны группы КАНЗ глубоко обеспокоены 
продолжающейся поселенческой деятельностью 
Израиля на Западном берегу, включая недавнее 
объявление Израилем 800 гектаров в этом районе 
«государственной землей». Мы подтверждаем, что 
поселения незаконны по международному праву и 
что строительство поселений и насилие со стороны 
поселенцев являются серьезными препятствиями 

на пути к достижению урегулирования путем 
переговоров в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. Израиль должен 
прекратить любую поселенческую деятельность на 
оккупированной палестинской территории, вклю-
чая Восточный Иерусалим. Мы все должны и далее 
поддерживать работу тех, кто ведет трудные пере-
говоры между Израилем и ХАМАС, и мы высоко 
оцениваем работу Египта, Катара и Соединенных 
Штатов в этом направлении. Мы поддерживаем 
стремление палестинцев к самоопределению и 
решительно выступаем против любого насиль-
ственного переселения палестинского народа из 
сектора Газа. Места для ХАМАС в будущей струк-
туре управлении Газой нет. Страны группы КАНЗ 
остаются непоколебимыми в своей приверженности 
урегулированию в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств, предусматривающим 
создание рядом с Израилем палестинского государ-
ства и сосуществование израильтян и палестинцев в 
условиях мира, безопасности и достоинства.

Г-жа Аль Тани (Катар) (говорит по-араб-
ски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв 
этого важного заседания в соответствии с резолю-
цией 76/262 Генеральной Ассамблеи.

Катар присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Группы арабских государств.

Созыв сегодняшнего заседания еще раз 
подчеркивает неспособность Совета Безопасности 
выполнять свою обязанность и взять на себя соот-
ветствующую роль в поддержании международного 
мира и безопасности, особенно в условиях самого 
тяжелого в мире гуманитарного кризиса в XXI веке. 
Этот кризис является следствием продолжающейся 
войны, которую ведут израильские оккупанты 
против наших палестинских братьев в секторе 
Газа вот уже шесть месяцев. Число жертв превы-
сило 33  000 человек, кроме того, под завалами 
находятся десятки тысяч раненых и пропавших 
без вести, в основном женщины и дети. Более того, 
около 2 миллионов граждан были вынуждены поки-
нуть свои дома.

Государство Катар решительно осуждает 
израильский воздушный налет на гуманитарную 
автоколонну организации «Уорлд сентрал китчен» 
в секторе Газа, в результате которого погибли семь 
сотрудников, занимающихся оказанием помощи 
. Этот ужасный инцидент еще раз доказывает, 
что в секторе Газа систематически нападают на 
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сотрудников гуманитарных организаций и лиц, 
занимающихся оказанием помощи. Государство 
Катар полностью отвергает использование продо-
вольствия в качестве оружия против гражданского 
населения. Гуманитарная помощь должна беспре-
пятственно доставляться во все районы сектора 
Газа, как того требуют нормы международного 
гуманитарного права. Наша страна самым реши-
тельным образом осуждает непрекращающиеся 
угрозы со стороны Израиля, связанные с возможной 
военной операцией в городе Рафах. Мы категориче-
ски отвергаем возможность проведения какой-либо 
военной операции против этого города и призываем 
Совет взять на себя ответственность и немедленно 
прекратить израильскую агрессию.

Мы самым решительным образом осуждаем 
совершаемые оккупирующей державой меры 
насильственного перемещения, направленные 
против гражданского населения. Мы предупреж-
даем об их последствиях — как в гуманитарном 
плане, так и для безопасности региона. В связи 
с этим Государство Катар осуждает система-
тическую кампанию Израиля, направленную 
против Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), кото-
рое играет жизненно важную и незаменимую роль 
в оказании помощи братскому палестинскому 
народу. Мы призываем государства-доноры и далее 
оказывать финансовую поддержку БАПОР для прео-
доления Агентством текущей нехватки средств. Мы 
выражаем признательность государствам-донорам, 
которые возобновили свои денежные взносы в адрес 
Агентства, и призываем приостановившие финанси-
рование страны-доноры пересмотреть их решения.

Государство Катар вновь приветствует 
резолюцию 2728 (2024) Совета Безопасности 
от 25 марта. Пользуясь этой возможностью, мы благо-
дарим Алжирскую Народную Демократическую 
Республику и других избранных членов Совета 
за внесение на рассмотрение и поддержку этой 
резолюции, в которой содержится призыв к немед-
ленному установлению на время месяца Рамадан 
режима прекращения огня, ведущего к долгосроч-
ному устойчивому прекращению огня. Государство 
Катар призывает Совет оказать больше давления, с 
тем чтобы добиться выполнения этой резолюции. 
Мы также подчеркиваем, что израильские окку-
пационные силы должны обеспечить выполнение 
временных мер Международного Суда, включая 

открытие пограничных переходов, чтобы избе-
жать голода, который угрожает населению Газы, не 
говоря уже об угрозе геноцида. Мы подчеркиваем, 
что все усилия по урегулированию катастрофиче-
ской гуманитарной ситуации в секторе Газа могут 
быть плодотворными только при условии немед-
ленного прекращения израильской агрессии путем 
установления прочного и постоянного режима 
прекращения огня в секторе Газа.

Государство Катар вновь подчеркивает, что 
в партнерстве с Арабской Республикой Египет и 
Соединенными Штатами мы приложим все усилия 
для содействия текущему переговорному процессу, 
с тем чтобы достичь рамочного соглашения, гаран-
тирующего прекращение огня в секторе Газа. 
Главная цель — освободить заключенных и залож-
ников, чтобы гарантировать доставку в сектор Газа 
большего объема гуманитарной и чрезвычайной 
помощи, обеспечить защиту гражданского населе-
ния и положить конец кровопролитию, жертвами 
которого стали наши палестинские братья в секторе 
Газа. Так мы откроем путь к запуску серьезного 
политического процесса, который приведет к 
всеобъемлющему и справедливому урегулированию 
палестинского вопроса в соответствии с имеющими 
международную легитимность резолюциями.

В заключение Государство Катар вновь заяв-
ляет о своей твердой и исторически сложившейся 
позиции в поддержку братского палестинского 
народа и его правого дела в соответствии с имею-
щими международную легитимность резолюциями 
и Арабской мирной инициативой, гарантирующей 
создание независимого палестинского государ-
ства в границах 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Мы призываем поддержать заявку 
Государства Палестина на полноправное членство 
в Организации Объединенных Наций. Мы также 
призываем все страны-члены поддержать эту 
достойную заявку.

Г-н Хилале (Марокко) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Председателя 
Генеральной Ассамблеи за созыв этого заседания в 
соответствии с резолюцией 76/262.

За последние шесть месяцев в результате изра-
ильской агрессии в секторе Газа погибли десятки 
тысяч мирных жителей, большинство из которых — 
женщины и дети. В результате вопиющих нарушений 
международного права и гуманитарных ценностей 
погибли около 196 сотрудников гуманитарных 
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организаций, в том числе более 175 сотрудников 
Организации Объединенных Наций. Страдания 
жителей Газы и охвативший сектор кризис беспреце-
дентны на всех уровнях. Несмотря на неоднократные 
призывы к прекращению огня, Израиль продолжает 
неизбирательные и жестокие обстрелы, приводящие 
к новым убийствам и разрушениям. Недавно в связи 
с создавшимися в секторе Газа катастрофическими 
гуманитарными условиями Генеральная Ассамблея 
на своей десятой чрезвычайной специальной 
сессии приняла две важные резолюции (резолю-
ции ES-10/21 и ES-10/22). Совет Безопасности также 
принял три резолюции, последней из которых стала 
резолюция 2728 (2024) от 25  марта, призывающая 
к немедленному установлению в секторе Газа на 
время месяца Рамадан режима прекращения огня, 
ведущего к долгосрочному устойчивому прекраще-
нию огня.

В целях урегулирования кризиса во всех его 
аспектах и соблюдения норм международного права и 
международного гуманитарного права Королевство 
Марокко подчеркивает важность немедленного 
и полного осуществления всеми сторонами резо-
люции 2728 (2024). Королевство Марокко вновь 
призывает к немедленному и прочному прекраще-
нию огня. Мы подчеркиваем необходимость защиты 
гражданского населения и сотрудников гуманитар-
ных организаций, с тем чтобы они могли выполнять 
свои благородные задачи в соответствии с нормами 
международного права и международного гума-
нитарного права. Мы призываем к обеспечению 
беспрепятственной доставки в достаточных объе-
мах гуманитарной помощи населению Газы, 
освобождению всех заключенных и задержанных 
и определению политических перспектив решения 
палестинского вопроса.

Королевство Марокко вновь заявляет о своем 
неприятии и осуждении всех нарушений, политики 
коллективного наказания, насильственного переме-
щения и любых попыток навязать новую реальность. 
Мы подчеркиваем, что сектор Газа является неотъ-
емлемой частью палестинских территорий и 
единого палестинского государства. Мы обращаем 
особое внимание на то, что угрозы расширить воен-
ную операцию на все районы сектора Газа, включая 
Рафах, неприемлемы, поскольку вследствие этого 
и без того ухудшающаяся гуманитарная ситуация 
в Газе может усугубиться. Марокко также делает 
акцент на необходимости предоставить нашим 
палестинским братьям в секторе Газа безопасный, 

адекватный, стабильный и беспрепятственный 
доступ к гуманитарной помощи. Для достижения 
этих целей, исходя из наших обязательств и посто-
янного внимания к палестинскому вопросу Его 
Величества короля Мухаммеда VI, председателя 
Комитета по Аль-Кудсу, а также на основании его 
указаний, во время священного месяца Рамадан 
мы начали масштабную гуманитарную опера-
цию, чтобы помочь палестинцам в Газе и городе 
Аль-Кудс-аш-Шариф. По распоряжению короля 
Мухаммеда в рамках помощи нуждающимся было 
отправлено более 40 тонн продовольствия, включая 
предметы первой необходимости. Марокко явля-
ется первой страной, доставившей гуманитарную 
помощь напрямую нуждающимся людям по суше 
с начала военных действий более пяти месяцев 
назад, причем доставка была выполнена беспреце-
дентным образом. Кроме того, агентство «Байт Мал 
Аль-Кудс-аш-Шариф» предоставило 2000 продо-
вольственных корзин семьям в Иерусалиме и 
продолжает ежедневно обеспечивать 1000 обедов 
для палестинцев в Священном городе, а также 
открыло пункт неотложной помощи в больнице 
«Аль-Кудс».

В заключение хочу добавить, что ввиду опас-
ной динамики развития событий на палестинской 
территории, угрожающей международной и реги-
ональной безопасности, мы должны приложить 
больше усилий для возобновления ближневосточ-
ного мирного процесса, обеспечив достижение 
справедливого и всеобъемлющего урегулирования, 
которое могло бы гарантировать все законные права 
палестинского народа, и в первую очередь его право 
на создание независимого палестинского государ-
ства в границах по состоянию на 4 июня 1967 года 
со столицей в Восточном Иерусалиме. В этой связи 
Марокко, как и другие арабские и исламские 
государства, а также члены Движения неприсоеди-
нившихся стран, вновь заявляет о своей поддержке 
предоставления Государству Палестина полноправ-
ного членства в Организации Объединенных Наций.

Г-жа Эри (Лихтенштейн) (говорит по-ан-
глийски): Г-н Председатель, мы благодарим Вас за 
созыв сегодняшнего заседания в соответствии с 
резолюцией 76/262 Генеральной Ассамблеи после 
наложения в Совете Безопасности двойного вето 
на проект резолюции S/2024/239 о ситуации в Газе, 
представленный Соединенными Штатами 22 марта. 
Любое применение права вето подпадает под 
действие резолюции 76/262 и, соответственно, 
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подлежит обсуждению всеми членами Организации 
Объединенных Наций. Мы благодарим Совет 
Безопасности за своевременную и эффективную 
подготовку специального доклада (A/78/832) и 
отмечаем, что в сегодняшнем заседании принимают 
участие оба государства-члена, наложившие соот-
ветствующие вето, что еще раз свидетельствует 
о важности этой инициативы. Как и на предыду-
щих заседаниях по этому пункту повестки дня мы 
просим Вас, г-н Председатель, опубликовать резюме 
сегодняшних прений.

Мы отмечаем, что обсуждаемый сегодня 
проект резолюции, на который было наложено вето, 
получил поддержку большинства в Совете. В этой 
связи нас беспокоит не только само применение 
права вето, но и некоторые комментарии, сопро-
вождающие его. Мы твердо убеждены, что любой 
проект текста должен оцениваться по его достоин-
ствам, а не по тому, кем является его составитель. 
Любые тенденции, препятствующие нормальным 
отношениям между постоянными членами, имеют 
тревожные последствия в плане способности Совета 
выполнять свой мандат, и их следует избегать.

В то же время Лихтенштейн с удовлетворе-
нием отмечает, что в период между заседанием, на 
котором было наложено обсуждаемое нами вето 
(см. S/PV.9584), и сегодняшним заседанием Совет 
Безопасности смог принять документ о продолжаю-
щемся в Газе кризисе в области защиты гражданских 
лиц, в который было включено требование о немед-
ленном установлении режима прекращения огня 
на время месяца Рамадан (резолюция 2728 (2024)). 
Особенно мы хотим поблагодарить 10 избран-
ных членов Совета в связи с тем, что они сыграли 
ключевую роль в процессе успешного принятия резо-
люции при еще более широкой поддержке. Однако 
по-прежнему серьезную озабоченность вызывает 
невыполнение резолюции, и мы хотели бы напом-
нить всем государствам-членам, включая членов 
Совета, что в соответствии со статьей 25 Устава 
Организации Объединенных Наций такие резо-
люции имеют обязательную юридическую силу. 
Рамадан заканчивается на этой неделе, и с учетом 
недавних нападений, в том числе на гуманитарный 
персонал, Совету Безопасности необходимо срочно 
предпринять дальнейшие действия по защите граж-
данского населения.

Наконец, Лихтенштейн хотел бы подтвердить 
свою позицию в отношении ситуации в целом, кото-
рую мы уже выражали на предыдущих встречах. 
Конфликт в Газе по своей сути является кризисом 
защиты гражданского населения. Изложенные в 
принятых Генеральной Ассамблеей в прошлом 
резолюциях первостепенные задачи взаимно 
подкрепляют друг друга. Немедленное установле-
ние прочного и устойчивого режима гуманитарного 
прекращения огня — важнейший шаг на пути к 
обеспечению полного, немедленного, безопасного, 
беспрепятственного и устойчивого гуманитарного 
доступа, а также к освобождению всех заложников. 
Поэтому мы вновь призываем к полному и эффек-
тивному осуществлению этих резолюций.

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): 
Делегация Египта присоединяется к заявлению, 
сделанному представителем Саудовской Аравии в 
качестве Председателя Группы арабских государств.

Мы благодарим Вас за созыв сегодняшнего 
заседания, г-н Председатель. Сегодня мы собра-
лись здесь, в то время как Израиль вот уже шестой 
месяц ведет кровопролитную войну против безза-
щитного палестинского народа. Израилем было 
умышленно убито более 32 000 мучеников и ранено 
более 75 000 человек, в основном женщин и детей. 
Более 1,5 миллиона палестинцев стали вынужден-
ными переселенцами, убито более 200 сотрудников 
гуманитарных организаций, включая недавнюю 
гибель сотрудников организации «Уорлд сентрал 
китчен». По данным Организации Объединенных 
Наций, сектор Газа находится на грани голода. Этот 
кризис имеет серьезные региональные последствия, 
несмотря на то, что Совет Безопасности принял по 
данному вопросу три резолюции, а Генеральная 
Ассамблея на ее десятой чрезвычайной специаль-
ной сессии — еще две. Совет по правам человека 
принял резолюцию 55/28, требующую прекратить 
экспорт оружия в Израиль. Международный Суд 
также вынес два постановления в этой связи, а в 
итоге не было достигнуто ничего, и мы имеем нуле-
вой результат.

Израиль игнорирует все резолюции, приня-
тые органами Организации Объединенных 
Наций. Он не только отказывается выполнять 
их, но теперь и воюет с самой Организацией 
Объединенных Наций. На сегодняшний день 
он убил более 179 сотрудников Организации 
Объединенных Наций и ведет кампанию, выдвигая 
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беспочвенные обвинения против персонала и 
учреждений Организации Объединенных Наций, 
включая Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), играющее 
незаменимую и неоценимую роль на палестинской 
территории.

В свете этой угрожающей ситуации 
Израиль фактически стал государством, стоящим 
выше международного права и международной 
легитимности, государством, стоящим выше обяза-
тельных к исполнению резолюций Организации 
Объединенных Наций. Для этого есть две 
причины. Во-первых, Совет Безопасности не 
смог принять резолюцию на основании главы VII 
Устава Организации Объединенных Наций, чтобы 
потребовать от Израиля немедленного, конкрет-
ного и недвусмысленного прекращения огня и 
призвать к немедленному открытию всех погра-
ничных пунктов, обеспечив беспрепятственную 
доставку гуманитарной помощи и спасение насе-
ления Газы от голода, который Израиль использует 
в качестве орудия войны. Все резолюции Совета 
по палестинскому вопросу, включая резолю-
ции 2712 (2023), 2720 (2023) и 2728 (2024), имеют 
обязательную юридическую силу. Если наши 
усилия и впредь окажутся тщетными, то это станет 
нашим общим позором. Нам необходимо добиться 
выполнения резолюции Совета Безопасности, пред-
усматривающей прекращение огня.

Вторая причина очевидна: долгая и прискорб-
ная история безнаказанности и отсутствия 
ответственности Израиля объясняется тем исклю-
чительным международным иммунитетом, который 
некоторые государства десятилетиями предостав-
ляют Израилю. Как следствие, Израиль совершает 
задокументированные преступления против чело-
вечности в отношении палестинского народа, 
стремясь изгнать этот народ с принадлежащей 
ему земли и уничтожить его правое дело. Египет 
подчеркивает, что для достижения немедленного 
и прочного прекращения огня важно заставить 
Израиль как оккупирующую державу выполнить 
соответствующие резолюции Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи и придерживаться поста-
новлений Международного Суда. Необходимо не 
допустить, чтобы Израиль начал военную операцию 
в Рафахе, и он должен открыть все пограничные 
переходы для доставки гуманитарной помощи без 
каких-либо предварительных условий. Следует 

блокировать любые попытки вытеснить палестин-
ский народ или помешать ему вернуться в свои дома 
и на свои земли.

Мы хотим принятия четкой резолюции по 
этому вопросу, которая не будет содержать каких-
либо формулировок, условий, юридических или 
редакционных конструкций, которые могут быть 
неверно истолкованы. Всему есть предел, как пока-
зала продолжающаяся гуманитарная катастрофа 
в Газе. Мы также призываем к выполнению резо-
люции 55/28 Совета по правам человека, чтобы 
предотвратить экспорт оружия для израильской 
машины убийств, поскольку только это может 
остановить происходящую сейчас бойню. Мы 
призываем к проведению под эгидой Организации 
Объединенных Наций международного расследова-
ния всех преступлений, совершенных Израилем с 
начала войны в секторе Газа. Израиль как оккупиру-
ющая держава должен ответить за эти преступления 
и понести расходы, связанные с восстановлением 
и компенсацией. Кроме того, мы призываем все 
страны, приостановившие финансирование БАПОР, 
возобновить свои взносы без выдвижения полити-
ческих условий, направленных исключительно на 
умиротворение Израиля.

Место Председателя занимает 
г-н Вальтюссон (Исландия), заместитель 
Председателя.

В настоящее время Египет в сотрудничестве 
с Катаром и Соединенными Штатами прилагает все 
усилия для того, чтобы добиться прекращения огня, 
обеспечить освобождение израильских заложников 
и палестинских заключенных и гарантировать широ-
комасштабную доставку гуманитарной помощи. 
Вместе с нашими арабскими братьями мы будем 
и далее стремиться к достижению справедливого 
и прочного мира в регионе. Этот мир может быть 
достигнут только путем создания независимого 
палестинского государства в границах по состоя-
нию на 4 июня 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Пришло время, чтобы Палестина, 
обладающая всеми элементами государства, как это 
определено в международном праве, была признана 
всеми государствами и стала полноправным 
членом Организации Объединенных Наций. Египет 
надеется, что Совет Безопасности и Генеральная 
Ассамблея выполнят свои обязанности и удовлетво-
рят законные чаяния палестинского народа.
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Мир и сосуществование — единственный 
путь к стабильному будущему региона, как для 
арабов, так и для израильтян. Только мир и сосуще-
ствование могут обеспечить безопасность в регионе 
и ту безопасность, к которой стремится Израиль. 
Война, голод, геноцид, строительство поселений и 
оккупация не принесут ничего, кроме разрушений.

Г-жа Чан Вальверде (Коста-Рика) (гово-
рит по-испански): Сегодня наступил 185 день с 
начала кризиса в секторе Газа, и за это время мы 
стали свидетелями пяти случаев применения 
права вето в Совете Безопасности. После пятого 
применения права вето (см. S/PV.9584) Совет, 
благодаря работе 10 избранных членов, принял резо-
люцию 2728 (2024), призывающую к немедленному 
прекращению огня в секторе Газа на время месяца 
Рамадан. Немедленное прекращение огня является 
основополагающим условием для спасения жизней, 
расширения гуманитарного доступа и предотвраще-
ния более масштабных конфликтов. К прекращению 
огня призвали Генеральная Ассамблея на своей 
чрезвычайной специальной сессии несколько 
месяцев назад (см. A/ES-10/PV.45) и Генеральный 
секретарь в письме Совету Безопасности со ссылкой 
на статью 99 Устава Организации Объединенных 
Наций (S/2023/962). Однако Рамадан заканчивается 
на этой неделе, а юридически обязательная резолю-
ция Совета так и не была выполнена на местах, что 
наносит ущерб авторитету и легитимности Совета 
Безопасности, Организации Объединенных Наций 
и многостороннему подходу как таковому. В связи с 
этим Коста-Рика хотела бы в срочном порядке обра-
титься с несколькими призывами.

Во-первых, Коста-Рика призывает все стороны 
соблюдать нормы и принципы международного 
права, в частности международного гуманитарного 
права, включая Женевские конвенции и дополнитель-
ные протоколы к ним о ведении военных действий 
и защите гражданского населения и гражданских 
объектов. Даже в конфликтных ситуациях необ-
ходимо соблюдать определенные правила, самым 
священным из которых является уважение к жизни 
всех гражданских лиц и обеспечение их защиты и 
безопасности. В первоочередном порядке должны 
соблюдаться принципы соразмерности, ограниче-
ния, проведения различия, предосторожности и 
гуманности. Мы хотим подчеркнуть, что принятие 
резолюций 2712 (2023), 2720 (2023) и 2728 (2024) 
является важным шагом в борьбе с кризисом. Коста-
Рика призывает к выполнению этих резолюций, 

в том числе положений, подразумевающих нара-
щивание объемов помощи, поддержку старшего 
координатора по гуманитарным вопросам и вопро-
сам восстановления в Газе, защиту гражданских лиц 
и сотрудников гуманитарных организаций; содержа-
щих отчетливое предупреждение о недопустимости 
насильственного перемещения гражданских лиц и, 
в особенности, требующих немедленного, безуслов-
ного и прочного прекращения огня.

Во-вторых, Коста-Рика призывает к обеспе-
чению немедленного, полного, безопасного, 
устойчивого и беспрепятственного гуманитарного 
доступа в сектор Газа и другие места, где находятся 
жертвы. Мы также призываем обеспечить беспре-
пятственную защиту сотрудников гуманитарных 
организаций, медицинских работников и журнали-
стов. Крайне важно, особенно в этот критический 
момент, когда остро ощущается нехватка продо-
вольствия и присутствует неминуемая угроза 
голода, открыть порт Ашдод, прямой сухопутный 
путь из Иордании и все пограничные переходы. 
Содействие доставке гуманитарной помощи — это 
не привилегия, а обязанность. Коста-Рика призы-
вает к выполнению многочисленных постановлений 
Международного Суда, касающихся оказания гума-
нитарной помощи в секторе Газа. Мы должны 
избежать повторной виктимизации гражданского 
населения, ежедневно переживающего эту траге-
дию, и любой ценой облегчить его страдания.

В-третьих, мы обеспокоены сообщениями 
о том, что в качестве инструмента совершения 
целенаправленных атак, особенно в густонаселен-
ных жилых районах, применяется искусственный 
интеллект, что приводит к большому числу жертв 
среди мирного населения. Ни одно из решений, 
касающихся жизни и смерти, не должно быть деле-
гировано алгоритмам. Существующие правовые 
обязательства призваны обеспечить соразмерность 
нападений и сохранить различие между комбатан-
тами и гражданскими лицами. Коста-Рика считает, 
что международное сообщество должно в срочном 
порядке реагировать на происходящее, не только для 
смягчения разрушительных последствий использо-
вания искусственного интеллекта для гражданского 
населения, но и для обеспечения защиты граждан. 
Необходимо не просто соблюдать эти нормы, а 
расширять сферу их действия.
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В-четвертых, мы призываем все государства 
сделать все возможное для того, чтобы политиче-
ский паралич в Совете Безопасности не подрывал 
его легитимность или легитимность системы в 
целом. Генеральная Ассамблея должна и обязана 
отреагировать на эту ситуацию и взять на себя роль 
наблюдателя и защитника.

Коста-Рика вновь заявляет о своей непоко-
лебимой приверженности безопасности Израиля 
и солидарности с израильским народом в связи 
с неоправданными террористическими актами, 
совершенными ХАМАС 7 октября, включая захват 
заложников, удержание которых является вопию-
щим нарушением международного гуманитарного 
права. Мы неоднократно осуждали это нападение 
на ни в чем не повинных мирных жителей. Однако 
война Израиля с ХАМАС не может вестись вне рамок 
принципов jus in bello. Мы поддерживаем усилия, 
прилагаемые Египтом, Катаром и Соединенными 
Штатами для заключения соглашения об освобож-
дении заложников. Мы вновь призываем ХАМАС 
к немедленному, безопасному и безоговорочному 
освобождению всех заложников без каких-либо 
условий.

Коста-Рика будет и дальше осуществлять свои 
усилия по достижению политического решения, 
благодаря которому Израиль и Палестина, как два 
демократических государства, смогут жить бок о бок 
в условиях мира в пределах безопасных и признан-
ных границ, как того требуют соответствующие 
резолюции Совета Безопасности и согласованные 
на международном уровне параметры.

Г-жа Нарваэс Охеда (Чили) (говорит по-ис-
пански): Мы признательны за созыв сегодняшнего 
официального заседания Генеральной Ассамблеи 
для обсуждения вопроса о применении в Совете 
Безопасности в пятницу, 22 марта, права вето 
в отношении представленного Соединенными 
Штатами проекта резолюции S/2024/239 по 
ситуации в секторе Газа — неотложному и чувстви-
тельному для нашей Организации вопросу. Мы 
также принимаем к сведению специальный доклад 
Совета Безопасности по этой теме (см. A/78/832). 
Мы высоко ценим тот факт, что обсуждения и 
переговоры по проекту резолюции в какой-то мере 
способствовали принятию резолюции 2728 (2024), 
представленной 10 избранными членами Совета 

Безопасности. Мы внимательно следим за перего-
ворами по данному вопросу в Совете Безопасности 
и подчеркиваем готовность его членов достичь 
соглашения.

Прекращение огня в секторе Газа явля-
ется важнейшим фактором защиты гражданского 
населения и, как следствие, обеспечения полного, 
немедленного, безопасного, беспрепятственного и 
постоянного гуманитарного доступа, в том числе 
на основе соблюдения резолюций 2712 (2023) 
и 2720 (2023), которые сам Совет Безопасности 
принял в прошлом году. Мы отмечаем, что в них 
содержится требование о содействии исполь-
зованию всех имеющихся маршрутов на всей 
территории сектора Газа для обеспечения доступа. 
Достижение прекращения огня на постоянной 
основе остается приоритетной задачей, которую 
необходимо выполнить в целях защиты граждан-
ского населения, особенно женщин, пожилых 
людей и детей. Безусловно, приоритет необходимо 
отдавать спасению человеческих жизней, и Совет 
Безопасности должен иметь возможность контро-
лировать ситуацию. Нет никаких сомнений в том, 
что как террористические акты, совершенные 
ХАМАС 7 октября прошлого года, так и неизби-
рательные ответные меры Израиля в отношении 
гражданского населения сектора Газа, от кото-
рых также страдает население Западного берега, 
являются нарушениями Устава Организации 
Объединенных Наций, норм международного права 
и международного гуманитарного права.

Мы подчеркиваем нашу позицию в отно-
шении использования права вето и риска того, 
что его применение может подорвать доверие к 
многосторонней системе. Мы настаиваем на том, 
что, когда речь идет о таких обстоятельствах, как 
массовые злодеяния и военные преступления, его 
использование должно быть ограничено. По этой 
причине мы настоятельно призываем продолжить 
обсуждение, с тем чтобы Генеральная Ассамблея 
могла принять франко-мексиканскую инициативу, 
которую уже подписали 106 государств, и кодекс 
поведения Группы по вопросам подотчетности, 
согласованности и транспарентности в отношении 
мер Совета Безопасности по борьбе с геноцидом, 
преступлениями против человечности и военными 
преступлениями, который подписали 130 участни-
ков. Мы призываем государства-члены, которые 
еще не сделали этого, присоединиться к обеим этим 
важным инициативам. Мы еще раз подчеркиваем 
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важность реформирования Совета Безопасности и 
методов его работы, чтобы решения по вопросам 
поддержания международного мира и безопасности 
принимались своевременно и лучше отражали теку-
щие геополитические реалии, такие как ситуация 
в секторе Газа. Это крайне важно для укрепления 
потенциала Организации в целом.

Мы хотим подчеркнуть, что Чили выступает 
за урегулирование в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств и поддерживает 
право Израиля и Палестины жить в согласии в 
пределах безопасных и международно признанных 
границ и при полном уважении прав человека всех 
проживающих там лиц. Чили подтверждает свою 
поддержку того, чтобы Государство Палестина стало 
полноправным членом Организации Объединенных 
Наций. Поэтому мы настоятельно призываем к 
полному и скорейшему выполнению соответству-
ющих резолюций, которые поддерживают право 
палестинского народа на создание суверенного 
государства. Крайне важно обеспечить полное и 
немедленное выполнение резолюции 2334 (2016) 
Совета Безопасности, в которой подчеркивается, 
что создание Израилем поселений на оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, должно быть прекращено. Практика 
создания таких поселений не имеет юридической 
силы и представляет собой вопиющее нарушение 
норм международного права.

Наконец, мы призываем все соответствую-
щие стороны, а также международное сообщество 
продолжать усилия по прекращению этой ужасной 
войны. Этой цели можно достичь только с помо-
щью дипломатии и диалога. Мы подчеркиваем, 
что в Совете Безопасности уже находится проект 
резолюции, внесенный Францией и направленный 
на продолжение переговоров и нахождение реше-
ния конфликта. Мы признаем усилия и результаты, 
которых дружественные страны добились в вопросе 
смягчения данного кризиса.

Мы вновь заявляем, что, считая выяснение 
фактов и ответственности в этом вопросе крайне 
важным, а также стремясь предотвратить повто-
рение ситуации, Чили совместно с Мексикой 
направили в Международный уголовный суд запи-
ску о ситуации в Палестине. Это было сделано для 
содействия расследованию Прокурором предпо-
лагаемых военных преступлений и преступлений 
против человечности, которые имели место в Газе, 

на Западном берегу реки Иордан, в Восточном 
Иерусалиме и в Израиле и которые являются неза-
конными согласно Римскому статуту.

Г-жа Чанда (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): В катастрофических гуманитарных 
условиях, когда надвигается голод и более 100 чело-
век все еще находятся в заложниках, нет ничего 
более срочного, чем немедленное прекращение огня 
на Ближнем Востоке. В свете сообщений о серьезных 
нарушениях международного гуманитарного права 
и временных мер, предписанных Международным 
Судом, Совет Безопасности должен предпринять 
действия для обеспечения защиты гражданского 
населения и гражданских объектов.

Представленный Совету 22 марта Соединен-
ными Штатами проект резолюции (S/2024/239) не 
был принят из-за вето, наложенного на него двумя 
постоянными членами Совета. Наше голосование в 
поддержку проекта резолюции было обусловлено 
необходимостью сохранения способности Совета 
принимать меры для немедленного прекращения 
огня, урегулирования гуманитарной ситуации в 
секторе Газа, призыва к освобождению заложни-
ков и создания условий для быстрой, безопасной 
и беспрепятственной доставки помощи нужда-
ющемуся гражданскому населению. Мы также 
поддержали содержащееся в американском проекте 
резолюции решительное осуждение террористиче-
ских актов ХАМАС.

Способность Совета действовать зависит от 
способности его членов договариваться об общей 
цели и добросовестно вести переговоры для ее 
достижения. Именно поэтому после примене-
ния 22 марта вето мы преследовали такие цели при 
обсуждении проекта резолюции, автором кото-
рого были избранные члены Совета Безопасности 
и который был принят 25 марта в качестве резо-
люции 2728 (2024). Впервые с 7 октября Совет 
потребовал немедленного прекращения огня. 
Мы отмечаем, что, несмотря на четкую форму-
лировку и юридически обязательный характер 
этого требования, оно не выполняется сторонами 
в конфликте. Швейцария глубоко обеспокоена 
гуманитарными последствиями продолжающихся 
боевых действий. Широкомасштабное военное 
наступление в Рафахе сделает условия, в которых 
находится гражданское население Газы, еще более 
катастрофическими, чем сейчас, и это — непри-
емлемая перспектива. Резолюция 2728 (2024) и 
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две принятые Советом Безопасности в 2023 году 
гуманитарные резолюции (резолюция 2712 (2023) 
и резолюция 2720 (2023)), должны быть выполнены 
немедленно и безоговорочно.

За последние шесть месяцев в Газе погибло 
более 200 сотрудников гуманитарных органи-
заций. Гуманитарный персонал находится под 
защитой международного гуманитарного права и 
не должен становиться мишенью. Нападения на 
персонал гуманитарных организаций, такие как 
удар по сотрудникам «Уорлд сентрал китчен», 
неприемлемы и должны прекратиться. В отсутствие 
гарантий безопасности и не сопряженного с риском и 
беспрепятственного доступа к пострадавшим гума-
нитарные организации просто не могут выполнять 
свою работу и оказывать жизненно важную помощь 
нуждающимся гражданам. Ближневосточное 
агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ и другие гуманитарные организации в 
секторе Газа должны иметь беспрепятственный 
доступ к нуждающемуся мирному населению. Мы 
вновь призываем все стороны строго соблюдать 
нормы международного гуманитарного права. 
Мы хотим напомнить Ассамблее, что нападения 
на гражданское население, включая сотрудников 
гуманитарных организаций и медицинский персо-
нал, и преднамеренное использование голода в 
качестве метода ведения войны являются воен-
ными преступлениями согласно Римскому статуту 
Международного уголовного суда.

В соответствии с мандатом, предоставлен-
ным нам Ассамблеей, которая избрала Швейцарию 
в Совет Безопасности, мы стремимся обеспечить, 
чтобы Совет мог объединять усилия для выполне-
ния своих резолюций и прекращения конфликта на 
Ближнем Востоке в соответствии с международным 
правом и на основе решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств.

Г-н Куймизакис (Мальта) (говорит по-ан-
глийски): Мальта сожалеет о том, что мы проводим 
сегодняшнее заседание в свете применения в Совете 
Безопасности 22 марта права вето (см. S/PV.9584). 
Мы подчеркиваем, что каждое применение права 
вето подрывает способность Совета обеспечивать 
соблюдение и осуществление принципов Устава 
Организации Объединенных Наций. Мальта прого-
лосовала за проект резолюции, представленный в 
Совет Соединенными Штатами (S/2024/239). Его 

принятие стало бы шагом в правильном направле-
нии с опорой на резолюции 2712 (2023) и 2720 (2023), 
в которых содержатся категоричные формулировки 
об увеличении объема гуманитарной помощи 
людям, пострадавшим от конфликта в секторе Газа, 
и о защите имущества гуманитарного назначения и 
медицинских учреждений и уважении их персонала.

Мы сожалеем, что применение вето не 
позволило Совету Безопасности принять проект 
резолюции, прямо осуждающий террористические 
атаки, совершенные ХАМАС 7 октября 2023 года. 
Мальта вновь заявляет о своем решительном осужде-
нии этого чудовищного нападения и призывает 
ХАМАС немедленно и безоговорочно освободить 
всех заложников. Мы по-прежнему твердо придер-
живаемся позиции, согласно которой немедленное 
и устойчивое прекращение огня — единственный 
способ, позволяющий нам предотвратить дальней-
шее ухудшение ситуации и приступить к устранению 
катастрофических последствий войны, унесшей 
жизни более 32 000 палестинцев и 1200 израильтян. 
Именно поэтому Мальта и другие девять избранных 
членов Совета Безопасности совместно подгото-
вили проект резолюции 2728 (2024), которую Совет 
принял 25  марта. В резолюции содержится требо-
вание немедленно установить на время месяца 
Рамадан режим прекращения огня, ведущий к 
долгосрочному устойчивому прекращению огня. 
Сейчас, в конце Рамадана, Мальта сожалеет, что 
резолюция не была выполнена всеми сторонами и 
что столь необходимое прекращение огня так и не 
было обеспечено.

Мальта по-прежнему встревожена масшта-
бами человеческих страданий в связи с событиями, 
которые разворачиваются в секторе Газа, несмо-
тря на принятие резолюции 2728 (2024), которая, 
наряду с резолюциями 2720 (2023) и 2712 (2023), 
должна соблюдаться и выполняться всеми сторо-
нами. Мы призываем также к немедленному 
выполнению в полном объеме постановления о 
временных мерах, вынесенного Международным 
Судом 26 января. Кроме того, все стороны обязаны 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права. Военные операции во время боевых действий 
всегда должны осуществляться в соответствии 
с принципами избирательности, соразмерности 
и необходимости, а стороны обязаны обеспечи-
вать защиту гражданского населения и объектов 
гражданской инфраструктуры. Необходимо гаранти-
ровать беспрепятственную доставку гуманитарной 
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помощи и безопасность сотрудников Организации 
Объединенных Наций и персонала гуманитарных 
организаций. В этой связи Мальта вновь выражает 
свое глубокое потрясение в связи с недавним убий-
ством Армией обороны Израиля семи сотрудников 
организации «Уорлд сентрал китчен», работавших 
в Газе. С учетом этого совершенно неприемлемого 
инцидента общее число сотрудников гуманитарных 
организаций, убитых с начала конфликта, увеличи-
лось до более чем 220 человек. Это ужасает, и мы 
выражаем глубочайшие соболезнования близким 
всех погибших.

В заключение Мальта подтверждает свою 
приверженность достижению урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств в границах, существовавших до 1967 года, 
и с учетом законных чаяний обеих сторон, живу-
щих бок о бок в условиях мира и безопасности, и 
со столицей обоих государств в Иерусалиме, в соот-
ветствии с резолюциями Совета Безопасности по 
этому вопросу и согласованными на международ-
ном уровне параметрами.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): 22 марта после консуль-
таций со всеми членами Совета Безопасности и 
внесения значительных поправок Соединенные 
Штаты представили в Совете проект резолюции 
(S/2024/239), руководствуясь наилучшими побужде-
ниями. Подавляющее большинство членов Совета 
проголосовало в его поддержку. Но, к сожалению, 
Россия и Китай решили применить в отношении 
проекта резолюции вето. Россия и Китай предста-
вили множество не очень убедительных объяснений 
того, почему они препятствуют его принятию. 
Вместо того чтобы поддержать дипломатические 
усилия по освобождению заложников и добиться 
прекращения огня, они выступили с нападками на 
Соединенные Штаты. Сегодня мы услышали то же 
самое.

Но на деле происходит вот что. Пока Россия и 
Китай совершают нападки и отвлекают внимание, 
Соединенные Штаты находятся за столом перего-
воров, добиваясь немедленного прекращения огня 
и освобождения всех заложников. Мы засучили 
рукава и продолжаем заниматься дипломатией 
непосредственно на местах. По мере усугубления 
гуманитарного кризиса в секторе Газа мы делаем 
все возможное, чтобы ускорить доставку помощи 
и обеспечить гуманитарный доступ, в том числе 

путем открытия дополнительных сухопутных 
маршрутов и защиты сотрудников гуманитарных 
организаций. Россия и Китай, со своей стороны, не 
ведут никакой значимой дипломатической работы и 
только читают нравоучения, хотя они и не вправе 
это делать. Хуже того, они продолжают прикры-
вать ХАМАС, сторону, из-за которой и начался этот 
ужасающий кризис. Будем честны. Наложив вето 
на проект резолюции, Россия и Китай не позво-
лили Совету осудить ХАМАС за сожжение людей 
заживо, расстрел мирных жителей на концерте, 
изнасилование женщин и девочек и захват сотен 
людей, включая детей, в заложники. Это возмути-
тельно и унижает достоинство Совета.

Россия и Китай также воспользовались 
правом вето, поскольку не захотели голосовать за 
проект резолюции, подготовленный Соединенными 
Штатами. Даже после всесторонних консультаций, 
продолжавшихся несколько недель, они заявляют, 
что мы не хотим прекращения огня. Это не соответ-
ствует действительности. Мы ясно дали это понять 
всего через несколько дней после того, как Россия и 
Китай наложили вето на наш проект, призывавший 
к продлению прекращения огня, когда Совет принял 
резолюцию 2728 (2024), призывавшую к прекраще-
нию огня на более короткий срок. Как подчеркнул 
президент Байден в беседе с премьер-министром 
Нетаньяху буквально на прошлой неделе, «прекра-
щение огня необходимо для стабилизации и 
улучшения гуманитарной ситуации и защиты 
жизней ни в чем не повинных людей». Нет никаких 
сомнений в том, что Соединенные Штаты поддер-
живают прекращение огня. И мы знаем, что путь к 
нему лежит через переговоры о соглашении об осво-
бождении заложников. Такие переговоры ведутся 
при содействии Египта и Катара.

Есть и другие важнейшие пункты, на 
реализацию которых нацелен проект резолюции 
Соединенных Штатов. Ассамблея не услышит 
о них от России или Китая, поэтому позвольте 
мне подробно рассказать о некоторых пунктах. 
Проект резолюции, на который они наложили 
вето, укреплял мандат Сигрид Каг, старшего коор-
динатора по гуманитарным вопросам и вопросам 
восстановления в Газе, и подкреплял ее усилия по 
открытию дополнительных портов и переходов для 
доставки помощи, поскольку, когда на горизонте 
маячит голод, нам следует делать все возмож-
ное для поддержки Организации Объединенных 
Наций. В проекте резолюции содержался призыв 
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к немедленным конкретным мерам по налажива-
нию процессов деконфликтации, поскольку этот 
конфликт стал одним из самых кровопролитных в 
новейшей истории по числу погибших сотрудников 
гуманитарных организаций. В проекте резолюции 
подчеркивалась поддержка Палестинской админи-
страции в вопросах управления не только Западным 
берегом, но и сектором Газа, и мне приятно отме-
тить, что мы наблюдаем прогресс в достижении 
этой цели, учитывая, что на прошлой неделе 
Палестинская администрация объявила о форми-
ровании нового кабинета министров. В проекте 
резолюции также подчеркивалось, что территория 
сектора Газа не должна изменяться, и осуждались 
подстрекательство к насилию и агрессивная экстре-
мистская риторика, которые препятствуют усилиям 
по продвижению решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств.

Обосновывая свое вето, Россия назвала эти 
положения «политическими мерами». Мы считаем, 
что они являются важнейшими структурными 
элементами более мирного будущего. Мы обязаны 
начать закладку фундамента этого будущего уже 
сейчас. Соединенные Штаты не приемлют решение 
России и Китая играть в мелочные политические 
игры. Мы будем и далее прилагать усилия для 
достижения мира в этом регионе. Мы останемся за 
столом переговоров, чтобы добиться освобождения 
заложников и прекращения огня. Мы продолжим 
оказывать масштабную поддержку для осуществле-
ния гуманитарных усилий в условиях наступившего 
голода, когда миллионы людей остро нуждаются 
в помощи. Мы продолжим добиваться от Израиля 
принятия ряда целенаправленных, конкретных и 
поддающихся оценке мер для решения проблемы 
причинения ущерба гражданскому населению, 
облегчения гуманитарных страданий и обеспе-
чения безопасности сотрудников гуманитарных 
организаций. Мы будем и далее добиваться выпол-
нения всех резолюций Совета. Мы будем делать 
все это, поскольку именно так можно обеспечить 
прекращение конфликта и урегулировать тяжелую 
гуманитарную ситуацию. Подрыв этих усилий, как 
это пытались сделать Россия и Китай посредством 
применения вето, лишь затягивает урегулирование 
ситуации.

Г-н Иравани (Исламская Республика 
Иран) (говорит по-английски): Благодарю Вас, 
г-н  Председатель, за созыв этого заседания.

Несмотря на требования международного 
сообщества и принятие Советом Безопасности резо-
люции 2728 (2024), призывающей к прекращению 
огня, катастрофическая ситуация в Газе сохраняется, 
а поскольку израильский режим грубо игнорирует 
эту резолюцию и продолжает ожесточенные бомбар-
дировки и геноцид в форме агрессии против ни в 
чем не повинного населения Газы, ситуация с безо-
пасностью и гуманитарная обстановка в регионе 
ухудшаются. Каждый день весь мир пробуждается 
и узнает о новой ужасающей трагедии, получает 
новости о страданиях мирных жителей, преднаме-
ренных нападениях на сотрудников гуманитарных 
организаций и новых варварских преступлениях, 
совершаемых израильским режимом. По масшта-
бам и темпам гибели детей, персонала Организации 
Объединенных Наций, сотрудников гуманитар-
ных и медицинских организаций и журналистов, а 
также по числу случаев трансграничных нападений 
на дипломатические объекты это наступление абсо-
лютно беспрецедентно в современной истории.

Весь мир призывает к немедленному гумани-
тарному прекращению огня. 153 государства по всему 
миру проголосовали за прекращение огня. С призы-
вами к прекращению огня выступают Генеральный 
секретарь и Организация Объединенных Наций. 
Так постановил Международный Суд, того требует 
резолюция Совета Безопасности. Мы все знаем, что 
ужасам необходимо положить конец, и единствен-
ный способ положить им конец — это реальное 
прекращение огня. Несмотря на неоднократные 
призывы, Израиль так и не выполнил свои обяза-
тельства. Он грубо игнорирует резолюции Совета 
Безопасности и продолжает осуществлять свои 
зверские и равносильные геноциду акты, направ-
ленные против беззащитного населения сектора 
Газа.

Нас неоднократно предупреждали об опас-
ности распространения военных операций на 
территории за пределами Газы, в том числе на 
соседние страны. 1 апреля израильский режим 
совершил еще одно чудовищное преступление, 
нанеся удар по дипломатическим объектам Ирана 
в Дамаске. В результате атаки трагически погибли 
семеро военных сотрудников посольства Ирана и 
нескольких сирийских гражданских лиц, что явля-
ется вопиющим нарушением Устава Организации 
Объединенных Наций, международного права, 
а также суверенитета, независимости и терри-
ториальной целостности Сирийской Арабской 
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Республики. Речь идет о полном неуважении к 
одному из общих принципов международного 
сообщества — неприкосновенности представите-
лей и помещений дипломатических и консульских 
учреждений. Предельно ясно, что продолжающи-
еся безответственные действия Израиля, которые 
дестабилизируют обстановку, и злодеяния, совер-
шаемые им в отношении стран нашего региона, 
представляют собой реальную угрозу региональ-
ному и международному миру и безопасности. 
Безнаказанность, которой пользуется Израиль, 
является вызовом легитимности международного 
права, и мы сожалеем, что Совет Безопасности не 
смог осудить эту террористическую атаку.

Совершение в секторе Газа жестоких и равно-
сильных геноциду актов, равно как и постоянных 
нарушений международного права, было бы невоз-
можно без прямого на то согласия Соединенных 
Штатов и их всесторонней политической, финан-
совой и военной поддержки, а также партнерских 
отношений с этой страной. В Совете Безопасности 
Соединенные Штаты ведут лицемерную игру, 
используя давление и шантаж, часто применяя 
свое право вето в отношении различных проек-
тов резолюций, тем самым препятствуя принятию 
резолюций, призывающих к прекращению огня или 
срочной приостановке боевых действий. Настоящей 
целью Вашингтона, предложившего проект резолю-
ции S/2024/239, на который 22 марта наложила вето 
Российская Федерация, была не разработка компро-
миссного текста, а предоставление израильскому 
руководству свободы действий, в том числе на 
совершение самых бесчеловечных мер, направлен-
ных на дальнейшую этническую чистку в секторе 
Газа. На самом деле проект резолюции Соединенных 
Штатов, выдвигающий предварительные условия 
для прекращения огня и включающий неприем-
лемые политические элементы, был призван дать 
Израилю «зеленый свет» для проведения воен-
ной операции в Рафахе. Лицемерие заключалось в 
том, что он был предложен якобы для достижения 
прекращения огня.

Играя свою деструктивную роль, Соединенные 
Штаты использовали целый арсенал политических 
и дипломатических средств, чтобы не допустить 
установления мира, и намеренно подрывали много-
сторонние усилия, предпринимаемые под эгидой 
Организации Объединенных Наций, ради реализа-
ции своих эгоистичных геополитических интересов 
на Ближнем Востоке. Прискорбно, что даже после 

принятия резолюции 2728 (2024) представители 
Соединенных Штатов решили растратить весь 
кредит доверия и защитить преступления изра-
ильского режима, заявив, что эта резолюция не 
является юридически обязательной. Это доказы-
вает, что Совету Безопасности необходимо принять 
на основании главы VII Устава резолюцию, в случае 
невыполнения которой режим подвергся бы наказа-
нию в соответствии с международным правом. В то 
же время, несмотря на сложившиеся обстоятельства 
и неспособность режима выполнить требования 
международного сообщества, Совет Безопасности 
и все международное сообщество должны предпри-
нять практические шаги, с тем чтобы израильская 
военная машина не могла безнаказанно продол-
жать свои нападения на палестинское гражданское 
население.

Мы убеждены, что без устойчивого прекра-
щения огня эта трагедия будет лишь усугубляться, 
что приведет к гибели невинных людей, вклю-
чая детей и женщин. Кроме того, Израиль должен 
понести наказание за все совершенные им на 
международном уровне противоправные деяния, 
которые погрузили в пламя конфликта весь регион. 
За последние шесть месяцев продолжающаяся изра-
ильская агрессия в Газе привела к трагической 
гибели более 34 000 палестинцев. Это не просто 
статистические данные. За этими цифрами стоят 
разрушенные жизни людей, их мечты и надежды. 
Виновные должны быть привлечены к ответствен-
ности. Судьба палестинцев и мира в регионе должны 
определяться не только Израилем, но и нашими 
коллективными усилиями.

Г-н Сан Чин Ким (Республика Корея) (гово-
рит по-английски): Ситуация в Газе, которая длится 
уже шесть месяцев, породила огромные, невыра-
зимые страдания. Убийство семи гуманитарных 
работников организации «Уорлд сентрал китчен» 
на прошлой неделе является примером тех трагедий 
и угроз, с которыми сталкиваются все жители Газы. 
Никто не находится в безопасности. Этой ката-
строфе необходимо положить конец.

Основная цель предложенного Соединенными 
Штатами проекта резолюции (S/2024/239), на кото-
рый два постоянных члена Совета Безопасности 
наложили вето в прошлом месяце, заключалась 
в поддержке интенсивных дипломатических 
усилий ключевых заинтересованных сторон, в том 
числе Египта, Катара и США, направленных на 
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обеспечение прекращения огня и освобождение 
всех оставшихся заложников. Одиннадцать членов 
Совета Безопасности, включая Республику Корея, 
проголосовали за проект Соединенных Штатов, 
рассмотрев его по существу. В нем содержались 
некоторые позитивные элементы, которые могли 
бы оказать реальное воздействие на ситуацию 
на местах, в том числе касающиеся настоятель-
ной необходимости немедленного и устойчивого 
прекращения огня, недвусмысленной поддержки 
текущих дипломатических усилий, прилагаемых 
для достижения такого прекращения огня в увязке 
с освобождением заложников, а также озабоченно-
сти по поводу возможного наземного наступления 
на Рафах. Эти элементы родились в результате 
интенсивных обсуждений между членами Совета, 
и поэтому Республика Корея сожалеет, что проект 
резолюции не был принят. Будучи одним из авто-
ров исторической резолюции 76/262 Генеральной 
Ассамблеи о применении права вето, Республика 
Корея настоятельно призывает постоянных членов 
Совета уделять больше внимания голосу большин-
ства его членов и более широкого круга членов 
Организации Объединенных Наций.

Несмотря на досадную неудачу с приня-
тием представленного Соединенными Штатами 
проекта резолюции, члены Совета не отказались 
от стремления достичь значимых результатов и 
оказать ощутимое влияние на ситуацию на местах. 
Поэтому отрадно, что благодаря объединен-
ным усилиям 10 избранных членов Совета, 
включая нашу страну, мы наконец-то приняли 
резолюцию 2728 (2024), требующую немедленного 
прекращения огня, ведущего к прочному и устой-
чивому прекращению огня, а также освобождения 
всех оставшихся заложников. Однако, несмотря на 
принятие этой важнейшей резолюции, кровавые 
боевые действия в Газе продолжаются, еще более 
усугубляя острый гуманитарный кризис по мере 
наступления последних дней Рамадана. Как неодно-
кратно подчеркивала наша делегация, требования, 
содержащиеся в резолюции 2728 (2024), должны 
быть выполнены полностью и без промедления. 
Необходимо обеспечить немедленное прекращение 
огня, незамедлительно и безоговорочно освободить 
всех оставшихся заложников, захваченных ХАМАС 
и другими подобными группировками, и устранить 
все барьеры, препятствующие оказанию гуманитар-
ной помощи.

В этой связи мы искренне надеемся, что 
недавнее сообщение о выводе наземных войск из 
Хан-Юниса окажет положительное влияние на 
продолжающиеся дипломатические усилия по 
достижению прекращения огня и освобождению 
заложников. Мы верим, что это приведет к дальней-
шим переговорам и позволит создать предпосылки 
для устойчивого мира в Израиле и Палестине, 
основанного на конкретном пути к реализации 
урегулирования на основе принципа сосущество-
вания двух государств. Являясь членом Совета 
Безопасности, Республика Корея будет и далее 
активно участвовать во всех усилиях, направ-
ленных на реализацию чаяний международного 
сообщества.

Г-н Гауауи (Алжир) (говорит по-арабски): 
Уже более шести месяцев на наших глазах происхо-
дят бомбардировки и убийства и разворачиваются 
ужасающие картины, хотя миллионы людей во всем 
мире требуют прекращения огня в секторе Газе, 
чтобы остановить эти разрушения и смерти. В этих 
картинах содержится угроза тому, что осталось от 
нашей человечности. Мы требуем прекращения 
огня, чтобы не дать израильской машине разру-
шения преумножить огромные людские потери, 
которые уже включают более 33 000 мученически 
погибших и 75 000 раненых. Мы требуем прекраще-
ния огня, которое позволит облегчить ежедневные 
страдания в секторе Газа, гарантировать масштаб-
ную доставку гуманитарной помощи тем, кто в ней 
нуждается, и поможет палестинцам преодолеть их 
боль и реализовать их чаяния.

После того как весь мир призвал Организацию 
Объединенных Наций, в том числе и Генеральную 
Ассамблею, заняться этой ситуацией, и когда 
избранные члены представили проект резолюции, 
действительно отражавший требования междуна-
родного сообщества и призывающий к немедленному 
прекращению огня, Совет Безопасности наконец 
пробудился. Благодаря исключительным коллек-
тивным усилиям своих избранных членов Совет 
принял резолюцию 2728 (2024). Однако окку-
пирующая держава по-прежнему игнорирует 
резолюции, имеющие международную легитим-
ность, и продолжает бросать всем нам вызов своим 
отказом выполнять резолюцию 2728 (2024). Это — 
явное и вопиющее нарушение Устава Организации 
Объединенных Наций, и в особенности его статьи 
25, в которой прямо говорится, что государ-
ства-члены обязаны выполнять резолюции Совета. 
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Это недвусмысленный ответ тем, кто считал, что 
оккупирующая держава согласится соблюдать 
свои международно-правовые обязательства. Мы 
должны отказаться от этих заблуждений и вместе 
добиваться прекращения огня.

Поведение оккупирующей державы и ее упор-
ный отказ выполнять имеющие международную 
легитимность резолюции подвергают испытанию 
нашу многостороннюю систему. Они бросают 
вызов нашей способности гарантировать эффек-
тивность мирового порядка и его будущее с учетом 
обвинений в том, что наша Организация, скажем 
прямо, страдает от применения двойных стан-
дартов и избирательности при реализации норм 
международного права. Мы должны положить 
конец безнаказанности и отсутствию подотчет-
ности, которые ставят израильских оккупантов 
выше закона. Они посылают опасный сигнал о том, 
что наш мир подчинится логике силы и не будет 
применять одинаковые правила и законы по отно-
шению ко всем. Израильская оккупация продолжает 
демонстрировать свой чудовищный характер, и 
международное сообщество не в состоянии ее 
остановить. Это грозит крахом многостороннего 
сотрудничества, основанного на верховенстве 
права. Мы должны сдержать оккупационные силы и 
остановить машину убийств, которую они пустили 
в ход против палестинцев. Мы должны работать 
сообща, чтобы предотвратить худшее, и особенно 
— возможное вторжение в Рафах.

Оккупация — это болезнь, поразившая наш 
регион, и Ближний Восток не достигнет мира до тех 
пор, пока палестинцы лишены своих законных прав. 
Любые частичные решения, не направленные на 
устранение коренных причин конфликта, являются 
лишь паллиативными мерами, которые никогда не 
успокоят гнев палестинцев, способный вновь разго-
реться в пламя, угрожающее региону и всему миру.

Поэтому мы хотим повторить слова прези-
дента Алжира Абдельмаджида Теббуна, который 
сказал, что палестинский народ должен иметь 
возможность пользоваться своими неотъемлемыми 
законными правами, включая право на самоопре-
деление, создание независимого палестинского 
государства и предоставление беженцам возможно-
сти вернуться домой. Международное сообщество 
поддерживает реализацию всех этих прав, и мы 
должны усердно работать, чтобы воплотить их в 
жизнь. Первым шагом на этом пути должно стать 

предоставление Палестине полноправного член-
ства в Организации Объединенных Наций. Нет 
никаких оправданий тому, чтобы не позволить 
Палестине стать полноправным суверенным членом 
Организации. Совет Безопасности, который будет 
рассматривать заявку Палестины о приеме в члены 
Организации в этом месяце, должен откликнуться 
на пожелания подавляющего большинства госу-
дарств-членов и рекомендовать принять заявку 
Палестины. Алжир приложит все усилия для дости-
жения этой цели.

Г-жа Жаро-Дарно (Франция) (говорит 
по-французски): Франция сожалеет о том, что 
Россия и Китай воспользовались своим правом и 
наложили вето на проект резолюции, представлен-
ный Соединенными Штатами 22 марта (S/2024/239). 
Ситуация в секторе Газа требует от Совета 
Безопасности способности ясно излагать его требо-
вания по всем аспектам кризиса, гуманитарной 
обстановки, безопасности и политической ситуа-
ции. Неприемлемым является тот факт, что Совет 
Безопасности и Генеральная Ассамблея до сих пор не 
осудили террористические акты и акты сексуального 
насилия, совершенные 7 октября 2023 года ХАМАС 
и другими террористическими группировками.

Хотя мы привержены обеспечению безо-
пасности Израиля, ничто не освобождает его от 
обязанности соблюдать международное право, 
включая международное гуманитарное право, 
которая распространяется на всех участников 
процесса. Должна быть гарантирована безопасность 
гражданских лиц и сотрудников гуманитарных 
организаций. Все заложники должны быть осво-
бождены немедленно и без всяких условий, и мы 
поддерживаем усилия, прилагаемые для дости-
жения этой цели. Также необходимо добиться 
немедленного и устойчивого прекращения огня. В 
секторе Газа два миллиона человек остро нуждаются 
в помощи. Необходимо срочно доставить помощь 
в массовом масштабе и гарантировать полный, 
безопасный и беспрепятственный доступ к ней в 
соответствии с нормами международного гумани-
тарного права и на основании соответствующих 
резолюций Совета Безопасности. Роль Организации 
Объединенных Наций как координатора крити-
чески важна. Необходимо выполнить заявленные 
Израилем несколько дней назад обязательства по 
доставке гуманитарной помощи в сектор Газа, в 
том числе открыть контрольно-пропускной пункт 
«Эрец». Франция совместно с Иорданией и Египтом 
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продолжит свои усилия по оказанию гуманитарной 
помощи для удовлетворения огромных потребно-
стей гражданского населения Газы.

В заключение хочу сказать, что сейчас как 
никогда важно заложить основы решительного и 
бесповоротного политического урегулирования 
путем реализации принципа сосуществования 
двух государств — единственного решения, кото-
рое может гарантировать мир и безопасность для 
израильтян и палестинцев. Проект резолюции, 
который мы представили Совету, соответствует 
этой задаче. Наши усилия согласуются с работой 
арабской контактной группы, которую мы поддер-
живаем, и мы будем далее работать в рамках 
Совета Безопасности, чтобы взаимодействовать 
со сторонами, а также со всеми региональными и 
международными партнерами для достижения этой 
цели.

Г-н Рисаль (Малайзия) (говорит по-англий-
ски): Наша делегация благодарит Председателя за 
созыв сегодняшнего пленарного заседания после 
использования вето двумя постоянными членами 
Совета Безопасности на его заседании 22 марта 
по пункту повестки дня «Положение на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос» 
(см. S/PV.9584).

Малайзия отмечает применение права вето в 
отношении проекта резолюции (S/2024/239), пред-
ставленного Соединенными Штатами. При этом мы 
с удовлетворением отмечаем, что Совет наконец 
смог согласовать недвусмысленный призыв к гума-
нитарному прекращению огня, приняв несколько 
дней спустя резолюцию 2728 (2024). Резолюция, 
инициированная избранными членами Совета, 
является ответом на призыв, который мы слышим 
от международного сообщества, Генерального 
секретаря и структур Организации Объединенных 
Наций на протяжении последних шести месяцев с 
начала возникновения конфликта в секторе Газа.

К сожалению, как мы уже видели в связи с 
предыдущими резолюциями Совета Безопасности, 
Израиль по-прежнему игнорирует требования 
резолюции 2728 (2024), упорно продолжая свою 
агрессию в секторе Газа. Он продолжает без разбора 
убивать палестинских гражданских лиц, женщин и 
детей. Он продолжает ограничивать доступ насе-
ления к жизненно важной гуманитарной помощи и 
лишать их такого доступа, вследствие чего ни в чем 
не повинные мирные жители умирают от голода. 

Он целенаправленно продолжает уничтожать 
медицинские учреждения и объекты гражданской 
инфраструктуры. На сегодняшний день, как объя-
вил в прошлую пятницу Генеральный секретарь, 
погибло по меньшей мере 196 человек из числа 
гуманитарного персонала. Израиль прилагает все 
усилия, чтобы гарантировать повсеместное и полное 
уничтожение Газы и сделать небезопасной любую 
точку на этой крошечной полоске земли. Израиль 
продолжает вопиющим образом и абсолютно безна-
казанно нарушать все нормы международного права, 
особенно международного гуманитарного права и 
международного права прав человека. Он продол-
жает попирать принцип верховенства права, будучи 
уверенным в том, что, пока Совет Безопасности оста-
ется в парализованном состоянии, его не привлекут 
к ответственности за агрессивные действия.

Малайзия вновь подчеркивает свое требо-
вание — принудить Израиль соблюдать принцип 
верховенства права. Израиль должен немедленно 
прекратить наступление в Газе и согласиться на 
длительное прекращение огня. Он также должен 
принять все возможные меры, чтобы гарантиро-
вать беспрепятственное поступление гуманитарной 
помощи в Газу и по всей территории сектора, и 
прекратить нападения на персонал гуманитарных 
организаций. Кроме того, международное сооб-
щество должно немедленно прекратить продажу и 
поставку оружия и боеприпасов Израилю. Также 
должна быть немедленно прекращена вся финансо-
вая поддержка, позволяющая Израилю продолжать 
варварскую агрессию. Для обеспечения ответствен-
ности членов поселенческих общин за их незаконные 
действия и грубое насилие в их отношении должны 
быть введены меры наказания, такие как санкции, 
отказ в выдаче виз и ограничения на поездки. Совет 
Безопасности должен выполнять свои обязанности 
по поддержанию международного мира и безопасно-
сти. Он должен действовать быстро, ответственно и 
решительно, чтобы остановить незаконное коллек-
тивное наказание Израилем палестинцев, а также 
не допустить дальнейшего разрушения суверенного 
палестинского государства. Он должен обеспечить 
выполнение Израилем резолюций Совета и привле-
кать эту страну к ответственности за нарушение 
их положений. Мы хотим воспользоваться этой 
возможностью, чтобы вновь заявить о нашей полной 
поддержке полноправного членства Палестины в 
Организации Объединенных Наций. Настало время 
обеспечить это давно назревшее признание.
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Применение права вето и его недемократи-
ческий характер идут вразрез с принципами, на 
которых была основана Организация Объединенных 
Наций. Применению этого права нет места в совре-
менной демократической многосторонней системе. 
Малайзия придерживается своей позиции, согласно 
которой осуществление права вето постоянными 
членами Совета Безопасности должно регулиро-
ваться, чтобы не допустить его неоправданного 
использования или злоупотребления им. Оно не 
должно использоваться в случае совершения престу-
плений в форме массовых злодеяний, преступлений 
против человечности или военных преступлений. 
Мы также считаем, что для эффективного и более 
ответственного использования права вето необ-
ходимо, чтобы его налагали как минимум двое 
из пяти постоянных членов и поддерживали три 

непостоянных члена Совета. Затем это решение 
должно быть поддержано Генеральной Ассамблеей 
простым большинством голосов. Однако в конечном 
итоге мы считаем, что вето должно быть полностью 
отменено. Малайзия продолжит конструктивную 
работу с другими государствами-членами в рамках 
межправительственных переговоров по рформе 
Совета Безопасности с целью совершенствования 
Организации Объединенных Наций, с тем чтобы ее 
деятельность стала более эффективной, открытой, 
транспарентной и всеохватной.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали послед-
него оратора в ходе прений на этом заседании. Мы 
заслушаем оставшихся ораторов сегодня во второй 
половине дня, в 15 ч 00 мин, в этом же зале.

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин.
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